UNIT 1

PERSONAL IDENTIFICATION
Topics:   
Personal Identification 

   

Application for a Job 

   

Biography

Grammar:
Articles

Nouns in the Plural

Personal and Possessive Pronouns 

Modal Verbs and Their Equivalents 

Tenses 




I. Dialogs

 Interviews

Dialog 1

Manager:    I’m the Manager of the Bibery Systems Personnel
Department. My name is Joseph Stewart. And who are you?

Applicant:   I’m Robert Allen.
M:
      
Where are you from?
A:

I’m from Detroit.
M:

What do you do? What job are you applying for? We have  several vacancies.
A:

I would like to work as a computer-operator.
M:

How old are you? Where and when were you born?
A:

I’ll be twenty-seven next month. I was born in New York on November 30, 1969.

M:

As far as I remember from your C.V., you have a higher education.
So remind me, please, what university you graduated  from.

A:

I graduated from the University of Michigan.
M:

What have you been doing since you graduated from the University?
A:

I've been working for General Motors.
M:

Do you have references from your former employer?
A:

Sure, I do.
M:

Are you married?
A:

Yes, I am.
M:

Do you have children?
A:

Yes, I have a son and a daughter.
M:

What is your hobby?
A:

My hobbies are music and traveling.
M:
Why are you looking for a new job if your position in General Motors is good?

A:
I would like to work for your company because, unlike General Motors, you specialize in computers and computer programming. So I would have a greater opportunity to make a good career in my profession.

M:
I see your point, Mr. Allen. We have your telephone number, so we'll call you next week and inform you of our decision. Good-bye.
Dialog 2. 

Manager:
Will you introduce yourself?
Applicant:
I’m Laura Cuss.
M:

Where are you from?
A:

I’m from Moscow.
M:

What do you do? What job are you applying for?
A:

I’m a qualified flight attendant. I've been flying since I graduated from the Leningrad Flight College in 1992.
M :

What company do you work for?
A:

I work for Transaero.
M:

How long have you been working for the company?
A:

For five years.
M :

And where did you work before?
A:

I worked for Aeroflot for two years after graduating from the Flight College.
M:

In what capacity do you work now?
A:

For the last four years I’ve been flying as a purser.
M:

What type of aircraft do you fly on?
A:
I’ve been trained to fly on any modification of Boeing, Boeing 777 included, as well as A 310. As far as Russian planes are concerned, these are Tu-154,11-86.
M:

Why are you looking for a new job if your position in Transaero is good?
A:
I would like to work for your company because the position of the Russian             International Airlines as a carrier on the world air transportation market is more reliable and stable while Transaero is losing its positions on the market. They have had to give up some international routes, they sometimes fail to pay the lease of their Boeing. Their flight, maintenance and management personnel has been cut by half. There is danger of further redundencies. So sooner or later any employee of the company may be sacked. That’s why I’m here, applying for a job.
M:

Will you be able to bring us references from your former employer?

A:
Sure, I will.
M:
O. K. We have to interview some more applicants. Your telephone number is here, on your application form. So we’ll call you in a couple of days and inform you of our choice. Good-bye.

II. Exercises to the dialogs

Exercise 1. Find in the dialogs synonyms to the following words and word combinations:

What is your job? kids; position; I understand you; to phone; plane; airways; stewardess; to reduce; to fire; staff; cuts.

Exercise 2. Give the English equivalents for:

Чем вы занимаетесь?; вакансия; Сколько вам лет?; Когда и где Вы родились?; Мне исполнится...; Насколько я помню; высшее образование; характеристика с прошлого места работы; искать работу; должность; в отличие от...; специализироваться в...; иметь большую возможность; сделать карьеру; сообщать кому-либо о чем либо; представляться; бортпроводник; старший бортпроводник(ца); в какой должности...; тип самолета; обучать(ся); что касается...; переводчик; рынок перевозок; отказаться от ч. -л.; маршрут; персонал; отдел кадров; сокращение штатов; сокращать (уменьшать); рано или поздно; через пару дней; заявление.
III. Vocabulary and speech exercises 

Exercise 1. Read the following dialogs and learn them by heart:
1.       A:      Hello. Let's fill out your registration card. What's your name? 

B:      My name is Jim Hurstwood.

A:
What's your address?
B:
1632 Broadway Street.

A:
And your zip code?
B:
92102.
A:
And finally, what is your telephone number?
B:
555-37-84.

2.
A:
Hi. I'm from Japan. Where are you from?
B:
I'm from Mexico.
A:
What do you do?
B:
I'm a student here. I study Russian.
A:
I study Russian too.

3.
A:
Let me introduce myself. I'm Ivan Petrov from Transaero.

 
B:
How do you do. Mr, Petrov. Glad to meet you.

4.
A:
 Hello, John. How are you?
B:
Hello, Bill. Haven't seen you for ages!
A:
Meet my wife. Mary, this is my old friend, John Higgins.
B:
How do you do, Mr. Higgins. Bill has much talked about you.
A:
How do you do. Mrs. Brown.

5.
A:
I say, Bob. Will you introduce me to your colleague, Mr. Allen. I've
   
heard much about his inventions and I'd be delighted to speak with him.
B:
Sure. Mr. Allen, meet a friend of mine Ted.
A:
How do you do, Mr. Allen.
C:
How do you do, Ted.

1. 
A: 
How are you tonight? 

B:
Tired, how about you? 
A: 
I'm not tired but I'm sleepy.

Exercise 2. Answer the following questions:

1. What's your full name?
2. Where are you from?
3. What do you do?
4. Where do you live?
5. What street do you live on?
6. What region do you live in?
7. What district of Moscow (St. Petersburg, etc.) do you live in?
8. What educational institution have you graduated from?
9. When did you graduate?
10. How long have you been working (studying)?
11. When and where were you born?
12. What is your country of birth?
13. What is your birthplace?
14. What is your hobby?
15. Do you go in for sports?
16. What is your address?
17. What is your telephone number?
18. What is your zip code?
19. What company do you work for?
20.How long have you been working for the company?

21. What type of aircraft do you fly on?
22. What countries do the planes of your company fly to?
23. Did you take any course in English?
24. What do you need English for?
25. What day of the week is your day off?
Exercise 3. Translate the following sentences into Russian:
1. Познакомьтесь с моей женой Еленой.
2. Рад с Вами познакомиться.
3. Суббота и Воскресенье - его выходные дни.
4. Обычно я обедаю в университетской столовой.
5. За завтраком он просматривает утреннюю почту.
6. Ей уже за пятьдесят.
7. Он красивый светловолосый мужчина с голубыми глазами.
8. Она темноволосая красавица с серыми глазами.
9. Мой адрес: Тверская улица 12, кв.28.
10. Номер моего страхового полиса 262375.
11. Номер моего служебного телефона 4590164, домашнего - 4986723.
12. На каком этаже Вы живете?
13. В каком районе Москвы он живет?
14. Когда ты родился?
15. Он родом из Канады?
16. Каждое лето я езжу в свой родной город (город, где я родился).
17. Я окончил МГУ, а моя жена (муж) - МАИ.
18. Его родина - Россия.
19.Привет, Майкл. Сто лет тебя не видел.

20.Самолеты нашей авиакомпании летают во все европейские страны.
Exercise 4. Render the following dialogs in English:
1.
А:
Привет! Как поживаешь?
В:
Спасибо, хорошо. А ты?
А:
Я тоже неплохо, спасибо.
2.
А:
Боб, это Том.
В:
Рад познакомиться с тобой, Том.
А:
Спасибо, я тоже рад.

3.
А:
Здравствуйте. Давайте заполним вашу анкету. Ваше имя?
В:
Я - Роберт Аллен.
А:
Ваш адрес?
В:
Мэдисон авеню, 1362.
А:
Почтовый индекс?
В:
74201.
4.   А:   Привет! Я из Кореи. А ты откуда?
В:
  Я из Ирака.
А:
  Ты изучаешь английский?
В:   Да. А ты?
А:
  Я тоже.
5.   А:  Привет, Тед. Сколько лет, сколько зим. Чем ты занимаешься?

В:  Привет, Джейк. В последнее время я был очень занят. Я заканчиваю работу над докторской диссертацией.  А чем ты занимаешься?

А:  Я начальник отдела кадров одной крупной компании.
В:  Как идут дела в вашей компании?
А:  О, наша фирма процветает. Желаю тебе успеха с диссертацией. До  встречи.

      В:  Спасибо. А я желаю тебе успехов в вашем бизнесе. До свидания. Рад был видеть тебя. 

А:  Я тоже.
6.   А:  Что случилось? Ты выглядишь больным.
В:  Нет, я здоров. Просто я очень устал и хочу спать.
А:  А поесть хочешь?

В:  Нет, я не голоден, но очень хочу пить и с удовольствием выпил бы баночку холодного пива.
IV. GRAMMAR
АРТИКЛЬ

Неопределенный артикль  A and AN
Какую из этих двух форм следует употребить зависит не от написания существительного, а от его произношения: 

a dog


  a hat 

 a one-pound coin 

  a union  

an orange

  an uncle
  
an hour



 an MP 

Exercise №1. Use A or an?

elephant

university


umbrella


ticket


honest


half-hour lesson


one-hour lesson


useful hook


SOS


X-ray


European


hand


underpass


unit


CD


exam

school
a/an and one

Неопределенный артикль не может заменить числительное one:
1) при противопоставлении с  another or other(s)
2) в выражении  one day
3) с числительными  hundred и thousand если хотят подчеркнуть точность этих величин

4) в выражениях  only one and just one.
Examples:

One girl wanted to go out, but the others wanted to stay at home. One day I'll take you to meet my family.
'How many are there? About a hundred?' 'Exactly one hundred and three. We've got plenty of sausages, but only one egg.
Exercise №2. Use A or one?
___ day last year - it was
___ very hot afternoon in June  - I was  hurrying to get home. I was about ___ hour late - well, to be precise, exactly ___ hour and ten minutes: I had taken the train that arrived at the station at 6.15. Anyway, there was ___woman standing under the trees, and there were several children with her. I saw ___child clearly - she was ____ lovely dark-haired girl - but I only heard the others. Suddenly ___ strange thing happened. The girl took some stones and leaves out of her pocket, and threw ___ stone after another into the air.
Неопределенный артикль употребляется при описании профессии человека или для чего  предназначен тот или иной предмет, а также для описания человека, предмета или явления.

Exercise №3. Say what these people and things are. Then make some similar sentences of your own. 

Examples:
A doctor is a person who helps people who are ill. A pen is a thing used for writing.
Curtain

person
that water comes out of
Dictionary

thing

who helps people to learn things
Dentist



who services and repairs cars
Lawyer



used for finding the meanings of words
Mechanic



who helps people to keep their teeth healthy
Tap




that you put across a window
Teacher



who helps people with legal problems
Telephone



used for talking to people who are far away
Exercise №4. Describe some of your classmates using the words given below:
long/small nose; long neck; round/square/oval face big/small mouth; big/small moustache; long/short beard nice smile/laugh; quiet/loud voice; bad temper good sense of humour.
Oпределенный артикль THE

Употребляется перед существительными, когда известно, о ком или о чем идет речь; с превосходной степенью прилагательных; с “only” в значении «единственный».

I bought a radio and a CD player, but the CD player didn't work.  ( = the CD player I just told you about - you know which one.)

 The women over there work with my sister. ( = the women I'm pointing out to you - you know which ones.) 
Please close the door. (You can see which one.)
 He's been to the North Pole. (It's obvious which - there's only one.)
She's the only woman for me.  

 It's the best restaurant in tow

Exercise №5. Put in the or a/an or no article.
Who opened ____ window? She lives in ____ centre of Glasgow. I'd like ___ glass of water. My sister is married to___ farmer. ___ man in ___ next flat is French. He’s ___oldest child in ___ school. Who's ___ girl by ___ piano? They've got ____ boy and ___ girl. ___ boy’s two years older than ___ girl. Today is ____ only day that I'm free. 'Which coat is yours?''____ red one.'
Exercise №6. Put in the or a/an or  no article.

Do you see___ man standing near ____door? He works as ____ assistant in____ same shop as I do. Well, I saw him the other day and he was driving ____ big red Porsche. And do you see ____ expensive clothes he's wearing? Where does he get ____money to pay for it all? ___ month ago he hadn't got ____ penny. I told you about ____ burglary that we had at ____ shop, didn't I? Do you think I should go to
___ police?'
Exercise №7. Put in the or a/an or  no article.

1. ____diplomat is____person who can tell you to go to hell in such a way
that you actually look forward to ____ trip. 2. ___ dog is ____ only thing on earth that loves you more than you love yourself. 3.   ____Americans like ___ fat books and ____ thin women. 4. ___ accountant is ___ man who is hired to explain that you didn’t make ___ money you did. 5.  ____ actor's ____ guy who, if you ain't talking about him, ain't listening. 6. ____optimist is someone who thinks ___ future is uncertain. 7.  ____death is ___ nature’s way of telling you to slow down.8. ____diplomacy is the art of saying 'nice doggie!' until you can find ___ stone. 9. ____equality is ____lie -____women are better. 10. ____birds do it; ____bees do it; even ____ educated fleas do it. Let's do it. Let's fall in ____ love. 11. I always pass on ____ good advice. It is ____ only thing to do with it. It is never any use to oneself. 12. I love acting. It is so much more real than ____ life.  13. Never put anything on ____ paper, my boy, and never trust ____ man with ____ small black moustache. 14. Nothing's illegal if ____ hundred businessmen decide to do it, and that's true anywhere in ____ world. 15. Remember that as _____ teenager you are at ____ last stage in your life when you will be happy to hear that ___ phone is for you. 16. Save ____water, shower with ____ friend. 17. ___ happiest time of anyone's life is just after ___ first divorce. 18. Treat ____ work of art like ___ prince; let it speak to you first. 19.When I was ____ boy of fourteen, my father was so ignorant I could hardly stand to have ____ old man around. But when I got to be twenty-one, I was astonished at how much he had learned in seven years. 20. When I was born, I was so surprised that I couldn't talk for and ____half. 21.A banker is ____ man who lends you ____ umbrella when ____ weather is fair, and takes it away from you when it rains. 22. California is ____ great place - if you happen to be ____ orange. 23.Writing about ____art is like dancing about ____ architecture.
Множественное число существительных

         
 Чтение окончания множественного числа.

 [s ]               (e)s            [z]
после глухих согласных


после звонких согласных и 

exits, caps




 
гласных; cabins, meals, toys






[iz]






после свистящих и шипящих





 faces, sledges

Exercise №8. Give the singular forms of the following nouns:
Babies
 books
cities

 dishes holidays
 kilos

photos

Pianos 
shops

 tables
ways


 wishes
boys

Buses

 buzzes
cars

chairs echoes
Eskimos
foxes

Gases

heroes
ladies

 lorries

 matches
 monkeys
Potatoes
quizzes
radios taxes
  times

 tomatoes
watches zoos
Exercise №9. Answer the following questions:
What is the most common way of making the plurals of nouns?
How do we make the plurals of words ending in consonant + -y?
How do we make the plurals of words ending in vowel + -y?
After which letters and groups of letters do we add -cs to the singular?
Four common words ending in -o have plurals in -es. Can you close your
eyes and remember which they are?
Exercise №10. Write the plurals of these nouns.
Address; box; brush; computer; desk; face; guy list; loss; mess; patch; peach; play; poppy reply; toy; tree; video; witch; worry.
Exercise №11. Read and retell  the text:
One potato, two potatoes
IN JUNE 1992, US Vice-President Dan Quayle visited a school class in New Jersey while the children were having a spelling competition. When 12-year-old William Figueroa wrote the word potato correctly on the blackboard, Quayle told him he should add an e. William became a schoolchildren's national hero (without an e) and appeared on television; the Vice-President became an international laughing-stock as echoes (with an e) of his mistake went round the world.
PLURALS OF NOUNS : SPECIAL CASES

  Here are seven groups of nouns. Look in the box and find two more nouns to add to each group.
Aircraft
crisis 
 
dozen

mathematics 
 means
mouse 
News

police

scissors
sheep 


shelf 

thousand 
Tooth

wolf
1. COUNTABLE NOUNS WITH SINGULAR (AND PLURAL) IN -S
Series

crossroads

analysis – analyses
2. OTHER NOUNS WITH SINGULAR AND PLURAL THE SAME
Trout

deer

fish 

salmon
3. NOUNS THAT HAVE A PLURAL WITHOUT -S AFTER A NUMBER
hundred (e.g. two hundred)
 million
4. NOUNS WITH SINGULAR IN -/(«), PLURAL IN -VCS
calf-calves
half
knife
leaf
life
loaf
self thief
wife
5. OTHER NOUNS WITH IRREGULAR PLURALS
child – children;
foot-feet;
fungus-fungi;
goose-geese;
man – men; medium – media;
ox – oxen;
penny – pence;
 phenomenon – phenomena; woman - women
6.  UNCOUNTABLE SINGULAR NOUNS ENDING IN -S (NORMALLY NO PLURAL)
Athletics
billiards 
economics
gymnastics
measles physics
politics
7. PLURAL NOUNS WITH NO SINGULAR
Arms

belongings

cattle 

clothes 
congratulations
 contents 
earnings
goods

outskirts 
people 
remains 

Surroundings
 thanks
 troops

trousers
MIXED SINGULAR AND PLURAL
Singular nouns for groups of people often have plural verbs and
pronouns in British English, especially when we are talking about personal kinds of action. Compare:
My family are very angry with me: they think I should go to university. The average family has 3.5 members: it is much smaller than in 1900.
The team are going to lose again. They're useless.
A cricket team is made up of eleven players, including its captain.
Exercise №12.   Choose the best combination for each blank.

	class is

 class are
	club has

 club have
	orchestra is       orchestra are
	school has school have
	staff do staff does


1.In England, a state ___ to give time to religious education.2. My daughter's ____ decided to hold their sports day next Saturday.3.The ____ given £5,000 to charity this year. 4.The ____ fifty per cent more members than a year ago. 5.The ____ not like the new manager. 6.The ____ not need to be increased.7.Jane's ____ in Room 6. 8. Our ____ planning a party.9. The ____ just tuning up - let's hurry in. 10.An ____ composed of string, wind, and percussion instruments.
Some plural expressions have singular verbs:
names of quantities, plural names of countries, compound nouns joined by
and, more than one + singular noun.

Examples:

Ten pounds is too much to pay.
Three weeks wasn't enough holiday.
The United States is smaller than Canada.
Fish and chips costs £3.
More than one person disagrees.
Exercise №13.  Choose the right verb.
1. A group of teenagers in the town (has/have) organized a scheme to help old people with their shopping. 2. A number of people (has/have) complained about the noise. 3. Do you think three pounds (is/are) a big enough tip? 4. Hamburger and chips (is/are) not a very healthy lunch. 5. In the latest rail union vote, the majority (has/have) voted to go on strike; the rest of the members (is/are) expected to support the strike fairly solidly. 6. Two kilos (is/are) pretty small for a newborn baby. 7. Our teenage son thinks there (is/are) a number of good reasons for staying up late and having a good time. 8. More than one house in our street (has/have) been broken into recently.9. A couple of dangerous-looking men (is/are) waiting for you outside.10. One of my friends (has/have) just won two free plane tickets to New York. 11. Six weeks (is/are) a long time to wait for news of your family. 12. The majority of the children's parents (is/are) unemployed. 13. A lot of shops (is/are) opening on Sundays now. 14. The Philippines (has/have) signed the new human rights agreement. 15. The police think that more than one person (was/were) in the stolen car. 16. Tom and Rosie were late, but the rest of us (was/were) on time. 17. (Is/Are) bacon and eggs what you usually eat for breakfast? 18. We've just learnt that a couple of our club members (has/have) been chosen for the national team. 





Местоимения

Личные
местоимения

Притяжательные 
местоимения

Кто (что)?
Кого (кому)?

Чей?



Абсолютная форма

I

me



my



mine
He

him



his



his

She

her



her



hers

We

us



our



ours

You

you



your



yours

They

them



their



theirs

POSSESSIVE’S
singular noun(s) + 's:    my mother's car, Sarah and Henry's house 
plural noun + ':            my parents' home
irregular plural + 's:     the children's names
Exercise №14   Make possessive forms from the items in List 1 to combine with items from List 2. Make fifteen combinations. 
Examples: your sister's address       my teachers' clothes

list 1
your sister       Jonathan       Ann and Pat       those women
my teachers       Katie       our dog       Simon and Jill most people       doctors
LIST 2
address 



health
 car /cars     



clothes


legs education
ideas father/fathers 
nose/noses fear of heights
Exercise №15. Right or wrong? Put + for correct sentences; rewrite incorrect ones.
1. Is this the teacher's pen?
2. Are you the Al's daughter?
3. Do you know Lesley's last name?
4. Here's the Barry's address.
5. Here's my parents' address.
6. It was the school's responsibility.
7. What's the Wilsons' number?
8. That's an old habit of Marion's.
9. It's a crazy idea of Alice.
10. Where is that brother of Carol?
Exercise 16. Supply the correct modal verbs and their equivalents (can, may, must, be able, have to):

1.... you tell me where to get off?
2. Shall I.... transfer?
3. You... take a seat on the upper deck.
4.1... not promise, but I'll do my best to get you to the station on time.
5. You...get off at the Bank.
6. The name is very difficult: you ... not remember.
7. Don't cross here. You ... get a ticket.
8. You... keep the change.
9. You ... not get there in such a short time.
V. Creative speaking
Exercise 1. Make up dialogs based on the following situations:

1.
Jack is in the University library. He has come here to take some  interesting   book to read during his winter vacation. A friend of his has come here to take some books in his speciality as he is a post-graduate and now he is preparing for his candidate examination in speciality. Jack asks his friend what field he specializes in, what the subject-matter of his thesis is , how often he consults his adviser.
2.
Alex who is taking an advanced course in English at the Moscow State Technical University of Civil Aviation, meets his wife's sister Maria who is a student of the Linguistic University. They speak about the way English is taught at these two educational institutions and the differences in the curricula, methods of teaching and the way exams in  English are arranged. 
3.
A friend of yours is taking post-graduate courses at the  Moscow State Technical University of Civil Aviation. He has classes in English twice  a week. Ask him about his progress in English and if he likes the way English is taught at the courses. Describe to him how you work in class and in what way you work at your English at home.

4.
A classmate of yours has been studying English for many years. But he doesn't have a good command of the language yet. He asks for your advise, recommend  what he should do to improve his English in the shortest time possible.
5.
A friend of yours has just passed an exam. Ask him what examination he has passed, what mark he got, whether it was difficult for him to take the exam and if he was afraid to fail. Ask him if he has any plans for tonight and if he doesn't have any plans, invite him to your place to have a rest after the exam.
6.
While staying at the Metropol hotel in Paris Roseleen who is a flight attendant working for «Meridian» air company runs into her former classmate Mary. Roseleen asks Mary what she does, what air company she works for, what countries she flies to. Mary answers her questions and says that she has taken a course in professionally oriented English  for flight attendants and been certified to fly on international air routes, so she flies to many European countries . Asked what type of aircraft she flies on, Roseleen says that she flies either on IL-86, or Boeing 747.

Exercise 2. Match the following Russian and English proverbs and sayings. Learn them by heart and use in situations and dialogs of your own:
1. Rome was not built in one day.

Хороша ложка к обеду.
2. East or West, home is best.


Куй железо, пока горячо.
3. As a man lives, so shall he die.

Береженого бог бережет.
4. A burnt child dreads the fire.


Не ставь все на одну карту.
5.Too much knowledge makes


За двумя зайцами погонишься, ни  
   the head bald.




одного не поймаешь.
6.Lucky at cards, unlucky in love.
Не сразу Москва строилась.

7.One cannot be too careful.
Много будешь знать, скоро   состаришься.
8.Business before pleasure.


Собаке – собачья смерть.

9.Don’t put all your eggs in one basket.
Пуганая ворона и куста боится.

10. He gives twice who gives quickly.

В гостях хорошо, а дома лучше.
11. There is no time like present.


Кому везет в любви, тому не везет в 
картах.
12.Between two stools one falls to 

Нет худа без добра.

     the ground.

13.Out of sight, out of mind.
Человек предполагает, бог располагает.

14. There is no rose without a thorn.

С глаз долой – из сердца вон.
15. Man proposes, god disposes.


Кончил дело, гуляй смело.
Exercise 3. Speak on the following topics:
1.My biography.
2.My job.
3.My working day.

4.My day off.

VI Reader

    Text 1

The Christmas Present
    Part 1
One dollar and eighty-seven cents. That was all. And sixty cents of it pennies. Pennies which Delia had saved one at a time. Three times Delia counted it. One dollar and eighty-seven cents. And the next day would be Christmas.
While Delia is crying in this way, let us take a look at the home in which she lives. It is a small furnished apartment at eight dollars a week, and it is a very poor one. Everywhere there are signs of poverty.
Delia finished crying, got up, and began to powder her face. She stood by the window and looked out with little interest at a gray cat walking along a gray  fence in a gray back yard. Tomorrow would be Christmas day, and she had only $1.87 with which to buy Jim, her husband, a present. She had been saving every penny she could for months with this result. Twenty dollars a week doesn't go far. Expenses had been greater than she expected. They always are. Only $ 1.87 to buy a present for Jim. She had spent many happy hours planning for something nice for him, something fine and rare, something worthy of the honor of being owned by Jim.


There was a narrow mirror between the windows of the room. Suddenly Delia turned from the window and stood before the mirror. Her eyes suddenly began to shine brilliantly, although her face turned a little pale. Rapidly she pulled down her hair and let it fall its full length.

Now, there were two possessions in which Jim and Delia took great pride. One was Jim's gold watch, that had previously been his father's and, before that, his grandfather's. The other was Delia's beautiful hair, which now fell about her shoulders like a beautiful cascade of water. It reached below knees. Quickly, now she combed it again and arranged it properly! She hesitated for a moment and tears appeared in her eyes.
She put on her old brown coat. She put on her old brown hat. With her eyes shining, she new out of the room and down the stairs to the street.

She walked some distance and finally stopped at a shop with a sign which read: «Madame Sofronio, Hair Goods of All Kinds». Delia ran up the stairs to the second floor where the shop was located. She was breathing heavily.
«Will you buy my hair»? asked Delia.
«I buy hair», said Madame. «Take your hat off and let me have a look at it».
Delia removed her hat and let fall her beautiful hair.
«Twenty dollars», said Madam, feeling the hair with her experienced hand. «Give it to me quickly», said Delia.

Part II
The next two hours flew by quickly. She was busy looking everywhere in the stores for Jim's present.
She found it at last. It surely had been made for Jim and for no one else. There  was no other like it in any of the stores and she had been everywhere. It was a platinum watch chain, a beautiful one, worthy of the watch. As soon as she saw it she knew that it must be for Jim. It was like him, good taste and quality. The description applied to both. It cost twenty-one dollars. Delia hurried home with the eighty-seven cents which remained.
When Delia arrived home she was less excited, and gradually she became more reasonable. She began to comb and arrange her hair, now cut very short, in the best way she could. She took her curling iron and began to curl her hair carefully. Then she looked at herself in the mirror critically. «If Jim doesn't kill me», she said to herself, «before he looks at me a second time, he'll say that I look like a child. But what could I do with only a dollar and eighty-seven cents?»
At seven o'clock the coffee was made and the dinner almost ready.
Jim was never late. Delia held the chain in her hand and sat on the corner of the table near the door. Then she heard his step on the stairs and for a moment she turned white.
The door opened and Jim stepped in and closed in. He looked thin and serious. Poor fellow, he was only twenty-two, and he had all the problems of having a family. He needed a new overcoat, and he was without gloves.
Jim's eyes were fixed upon Delia, and there was suddenly an expression in them that she could not read, and it frightened her. He simply looked at her with a strange expression.
Delia jumped off the table and went toward him.
«Jim, darling», she said, «don't look at me in that way. I had my hair cut off and I sold it because I wanted to give you a Christmas present. My hair will grow again - you don't mind, do you? I simply had to do it. My hair grows very fast. Say 'Marry Christmas' to me, Jim, and let's be happy. You don't know what a nice - what a beautiful gift I bought for you».
Part III
«You have cut off your hair», Jim said, as though he could not possibly understand.
«I cut it off and sold it», said Delia. «Don't you like me just as well? I am the same person without my hair».
Jim looked around the room curiously.
«You say that your hair is gone?» he said, with an air almost of foolishness.
«It is not necessary to look for it», said Delia. It's sold, I tell you - sold and gone. It's Christmas evening, darling. So be good to me - because I sold my hair for you».
Jim seemed suddenly to wake up. He kissed Delia. Then he took a package out of his pocket and threw it upon the table.
«Don't make any mistake, Delia» he said, «about me. Nothing that could ever happen would ever make me think less of you».
Her white fingers quickly undid the package. And then a cry of joy - and next a quick feminine change to tears and crying.

For there lay the combs, the set of combs, side and back, that Delia had admired for such a long time in a Broadway store window. They were beautiful combs -just the color to go with her beautiful hair. And now they were hers, but the hair in which she was to wear them was gone.
But at last she was able to smile through her tears and say, «My hair grows so fast, Jim».
And then Delia jumped up like a little cat and cried, «Oh, Oh!»
Jim had not yet seen his beautiful present, the new chain for his watch. She held in out to him anxiously in her hand.
«Isn't it a fine one, Jim? I hunted all over town to find it. You'll have to
look at your watch a hundred times a day now to find our the time. Give me your
watch. I want to see how it looks on it».

Instead of obeying, Jim lay down on the couch and put his hands under the back of his head and smiled.
«Delia», said he, «let's put our Christmas presents away and keep them awhile. They are too nice to use at present. I sold my watch in order to get the money to buy your combs. And now perhaps you can get dinner ready».

Answer the following questions:
1. Had Delia saved much or little money for Jim's present?
2. Was the money which she had saved all in pennies, nickels or quarters?
3. What holiday was approaching?
4. What are the most important holidays in the United States?
5. What are the most important holidays in your native country?
6. Which day of the year is Independence Day in the United States?
7. On which day of the week does Thanksgiving Day always fall?
8. Why had Delia been able to save very little money for Jim's present?
9. Who was Jim?
10. Was Jim's salary large or small?
11. In general, would you consider Delia economical or extravagant?
12. What were the two possessions in which Delia and Jim took great pride?
13. Why were they so proud of Delia's hair?
14. To whom had Jim's watch belonged previously?
15. What kind of watch do you have  a pocket watch or a wrist watch?
16. How often do you wind your watch?
17. To what shop did Delia go after deciding to sell her hair?
18. Was this shop located on the first or the second floor?
Vocabulary
A

apply for (v.)




обращаться (за чем-либо)

applicant (n.)




заявитель; абитуриент; соискатель

application (n.)




заявление
B
be born





родиться

belt






ремень; пояс
blanket (n.)





одеяло
button (n.)





кнопка; пуговица
C

C.V. - curriculum vitae

capacity (n.) 




емкость; вместительность


card (n.) 





карточка

credit card 





кредитная карточка

visiting card 




визитная карточка

identification card 




удостоверение личности

examination card




экзаменационный билет
D

decide (v.)





решать
decision (n.) 




решение

make a decision 




принять решение

Ph. D. Degree




степень доктора естественных наук

E

education (n.) 




образование
higher education 




высшее образование
employ (v.) 





принимать на работу; давать работу

employer (n.)




работодатель

employee (n.)




работник; служащий

employment (n.)




занятость
unemployment (n.)



безработица
unemployed (adj.)




безработный
syn. Jobless (Am.)
F

fail (v.)





провалиться; не суметь ч.-л. сделать
failure (n.)





поломка; отказ (системы)
former (adj.)




бывший
fly (v.) (flew, flown)



летать
flight (n.)





полет; рейс
flight attendant




бортпроводник
flight engineer




бортинженер
G

graduate (from)




окончить (учебное заведение)
H

How are you?




Как вы? Как вы себя чувствуете?
How are you doing? (How you doing?)
Как поживаете? (Как идут дела?)

syn. How are you getting on?

I

inform smb. of smth.



сообщать к.-л. о ч.-л.
introduce (v.)




представлять; вводить
Let me introduce myself



Позвольте представиться
J

job (n.) 





работа
look for a job




искать работу
L

leasure (n.)





досуг
N

negative (adj.)




отрицательный
O

opportunity (n.)




возможность
P

pillow (n.)





подушка

pleasure (n.) 




удовольствие

position (n.)





положение; должность

R
reference (n.)




ссылка; характеристика
S
specialize in (v.) 




специализироваться в ч.-л.

social security




страховой полис
W
What do you do? 




Чем вы занимаетесь?

Syn. What's your job?
       What's your occupation 

Where are you from?



Откуда вы?

Z
zip code





почтовый индекс
UNIT 2
Topics:   
Family

   

Apartment

Grammar:    There is, there are


Prepositions

Interrogative and Negative Sentences



4 types of interrogative sentences



Tenses

I. Dialogs


Dialog 1

Bob:
  Hello, John. Haven't seen you for ages! How are you?
John:  Hi, Bob. I'm fine. And how are you?
B:
Not bad, thank you. What have you been doing all this time?
J:
I graduated from Melbourne University and got married. Now 
I'm working   on my Ph. D. degree. And what do you do?

B:
I am Marketing Director of a big electronic company. And what is your field?     
J:
 My thesis deals with safety of flight in Civil Aviation. Are you married, Bob?
B:
Luckily, not yet. I live with my parents. I am the only child in the family,   so they ask me to stay with them until I have a family of my own. As far as I remember, you have a sister. How is she getting on?
J:
Diana who is two years my junior five years ago graduated from the University. She specializes in medical equipment. She is single. And what do your parents do?
B:
My father is a retired serviceman, and my mother is a homemaker. Their hobby is gardening. What does your wife do, John? Do you have children?

J:

My wife Helen is an economist. She works for a big aircraft-building  company. We have three children. Our elder son Jake is a high-school student. Our younger twins Ben and Sam are ten and go to primary school. We share a big eight bed-room house with my in-laws. They are retired and very good at handling children. They are very helpful in looking after our kids, and besides, my mother-in-law is very good at cooking. And my father-in-law teaches the boys to operate a computer and other home equipment. My sister-in-law who lives in Sidney with her husband and two children often comes to visit us here in Melbourne. Oh, I am sorry, Bob, but I have to hurry up not to be late for the meeting of the Section where I'll be presenting my paper.

B: 
Good-bye, John. See you later.

J:

 Bye-bye, Bob. 1 was happy to see you.


Dialog 2. 

Visiting the Johnsons
Petrov:     Is this Mr. Johnson's house? May I see Mr. Johnson himself?
Mrs.
Johnson: Come in, Mr. Petrov. Let me introduce myself. I'm Mr. Johnson's wife.
P:
 Pleased to meet you, Mrs.Johnson.
Mrs.J.:     So am I. You know, my husband isn't in yet. Will you take off your coat and put it on the hook here. And put your hat and gloves on the rack, please.

P:
The weather is nasty today, isn't it? It's raining cats and dogs. I'm wet through.
Mrs.J.:    We say there is no bad weather, there are bad clothes.

P:
    How very true. But I was in a hurry, so I left my umbrella in the office. The bouquet is for you.

Mrs.J.:     Thanks a lot. It's very kind of you. The flowers are so elegant. Come this way, please, to the sitting-room, to the fireplace. Take a seat here and make yourself comfortable. A cup of tea or coffee?

P:
A cup of tea, please. What a cosy house you are having. There isn't much furniture here, no useless things, perfect taste.

Mrs.J.:     Thanks you very much, Mt.Petrov. I take pride in our house. We bought it five years ago.

P:
Are houses expensive in this area?
Mrs.J.:      Rather expensive. But we took a loan from a bank to make a ten percent down payment. And we are supposed to pay the remaining portion by instalments for thirty  years.

P:
How much does the bank charge?
Mrs.J.:     Oh, it's a five-percent-interest rate. And what about you, Mr.Petrov. Do you live in a house or in an apartment?

P:
We have a four-room apartment in a twenty-two-storeyed apartment-house in a new residential area of Moscow.

Mrs.J.:     Are there all modem conveniencies in the apartment?

P:
Yes, sure. We have cold and hot water, central heating, gas and electricity, of course, refuse chute and what not.
Mrs.J.;     I see. What's your sitting-room like?
P:
It's rather a living room. It's a large room of 21 square meters. Opposite the door there is a piano. Next to the piano there are some built-in bookcases. In the middle of the room there is an oval table with six chairs round it. There is a hanging chandelier above the table, in the room there is also a sofa and two cosy armchairs.
Mrs.J.:    And where is your TV set?
P:
Our color TV set is between the two large windows. Nothing is more pleasant in raining weather than to sit in a comfortable armchair and watch TV programs or chat with your friends.
Mrs.J.:    You are right, Mr. Petrov. And what makes your living room cosy?
P:
You see, there is a thick carpet on the floor. The curtains on the windows go well with the wall-paper, and, to complete the picture, you can see a few water-colors on the wall. You know, Mrs. Johnson, we say it's better to see once than to hear twice. Come to Moscow and see it with your own eyes.
Mrs.J.:    Thank you very much for your kind invitation, Mr. Petrov.
II. Exercises to the dialogs

Exercise 1. Find in the dialogs synonyms to the following words and word combinations:
For a long time; fortunately; how is she doing?; 2 years younger; a housewife; my wife's parents; my wife's mother; my wife's father; my wife's sister; is out; it's raining heavily; to match smth; very much; glad to meet you; to be proud of.

Exercise 2. Find in the dialogs antonyms to the following words and word combinations:
Bad; like (adj.); small; unfortunately; senior; married; helpless; seldom; to
put on; the weather is fine; useful; cheap; warm; under; unpleasant;
uncomfortable; wrong.


III. Vocabulary and speech exercises 

Exercise 1. Read the following dialogs and learn them by heart:
1.  
A: Are you married?

B: Yes I am.
A: Tell me about your family. How many children do you have?
B: I have two children, a son and a daughter.
2. 
A: How old are your children?

B:  My son is 16 years old. My daughter is 10.
A: Are they in school?
B: Yes, he is a junior in high school and she is in elementary school.

Exercise 2. Make up the questions the following statements are the answers to:

1. He is in his forties.
2. He is married.
3. She works for Transaero.
4. Ann is a high school student.
5. Robert studies at the Moscow State Technical University of Civil Aviation.    
6. They are going to visit the Johnsons this weekend.
7.1 have a break for lunch from 12.30 to 1.30 p.m.
8. She gets up at 7 a.m.
9. My working hours begin at 8.30.
10. I have lunch at the University canteen.
11. The Johnsons bought their house 5 years ago.
12. The Johnsons are five all in all.
13. My apartment is on the third fioor.
14. He lives on Pushkinskaya street.
15.1 was born on February 29, 1940. 
16.We share the apartment with my in-laws.
17.Her hobby is knitting.
18.She is retired.
19.They have three children.
20.Their apartment-house is located in a new residential area of Moscow.

Exercise 3. Answer the following questions:

1.Are you married?

4. What's your wife's (husband's ) occupation?      
5. Do you have children?
6. How many children, if any, do you have?

7. What do they do?
8. How old are you?


9. How old is your wife (husband)?


10. Are your parents living?
11. What do they do?

12. What do your in-laws do?
13. When did you get married?
14. Do you have any aunts and uncles?
15. Does your wife have any nieces and nephews?
16. What kind of dwelling do you have?
17. Do you have a house or do you live in an apartment?
18. What floor is your apartment on?
19. How many rooms are there in your apartment?
20. What is the rent?
21. Who do you share your apartment with?
22. What modern conveniences do you have in your apartment?
Exercise 4. Translate the following sentences into Russian:

1. Семья Лавровых состоит из четырех человек.
2. Моя свекровь умеет хорошо готовить.
3. У них 4-х комнатная квартира в 12-ти этажном доме.
4. Какая у Вас уютная гостиная!
5. Его жена - миловидная блондинка с карими глазами.
6. Сколько лет твоему старшему сыну?
7. Чем занимается его младшая дочь?
8. Ты что-нибудь знаешь о своем дяде, который живет в Австралии?
9. Какой институт окончила твоя племянница?
10. Посреди гостиной стоит круглый стол с 4-мя стульями вокруг него.
11. Над столом висит люстра.
12. Шторы хорошо гармонируют с обоями.
13. Напротив двери - встроенный книжный шкаф.
14. В нашей спальне стоит очень широкая кровать, встроенный платяной шкаф, две прикроватные тумбочки и зеркало (трюмо).
15. У нас квартира со всеми удобствами.
16. Родители жены хорошо управляются с нашими детьми.
17. В нашей семье все говорят по-английски.
18. Мой младший сын в совершенстве владеет французским языком.
19. Он женат? - Нет, он в разводе.
20. Мой муж всю жизнь занимается спортом.
21.В кухне стоит холодильник, электрическая плита и современная бытовая техника, как то: посудомоечная машина, тостер, микроволновая плита, хлеборезка, картофелечистка, электрический консервооткрыватель и чего там еще только нет.
Exercise 5. Render the following dialogs in English:

1.    
А: Ты женат?
 
В: Да, я женат уже два года. А ты?
А: Я в разводе. А дети у тебя есть?
В: Да, двое. Сын и дочь.
А: Сколько им лет.
В: Сыну 1 год, а дочери всего два месяца. 
2.   
А: Это Ваш семейный альбом?
В: Да, позвольте мне показать Вам мою семью и моих родственников. Это - мои родители, а то - мои свекор и свекровь. Это - фото моего мужа, моего брата и сестры, и их детей. Мои дети Маргарит и Джон любят своих тетю, дядю и двоюродных братьев и сестер. На самом деле, мы все очень привязаны друг к другу.
А: А кто эта очаровательная девушка?
В: Это - моя племянница, а этот мальчик - мой племянник.
А: Молодой человек справа - Ваш сын Джон, не так ли?
В: Откуда вы знаете?
А: Он похож на Вас.
В: А по характеру он похож на отца. А это Маргарит.
А: Какая хорошенькая девушка!
3.   А:
  Где ты сейчас живешь, Майкл?
В:   Я живу в Москве.
А:  В каком районе?  

В:  В центре.

А:  На какой улице?
В:  На Остоженке.
А:  У тебя большая квартира?
В:  У меня 4-х комнатная квартира в 12-ти этажном
А:  На каком этаже?
В:  На пятом. Мне не нравится жить ни на первом, ни на последнем этаже.

А:  Мне тоже.
В:  Вот мой адрес и номер телефона. Приходи к нам в любой день вечером.

А:  Все увидишь своими глазами. Ведь что лучше один раз увидеть, чем два раза услышать. Спасибо за приглашение. На днях зайду обязательно.
IV. Grammar
Exercise 1. Put all types of questions to the following sentences.

1. Their daughter -in-law is a flight attendant.
2. She is in her fifties.
3. He is single.
4. The movies sound track is on channel 2.
5. The «Aeroflot» duty-free sky shop has a large selection of high-quality goods.
6. The Johnsons had a six-room apartment in an apartment-house in New York. Now they have a three-storeyed house in the suburbs of Washington, D.C.
7. They will have a wedding party next week.
Exercise 2. Write negative and interrogative forms of the following sentences:
1. There is much furniture in the room.
2. There are all modern conveniences in the apartment.
3. Opposite the door there is a piano.
4. There is a sofa and three cosy armchairs in the room.
5. There is a thick carpet on the floor.
6. There was a bouquet of flowers in the vase yesterday. Now the vase is empty.
7. There were six chairs round the table earlier (before).
8. There is a safety belt on the seat.
9. There is a life vest under the seat.
10. There are some buttons on the armrest.
11. There is remote control of the passenger seat.
12. There is a pillow and a blanket on the seat.
13. For fire fighting there are smoke hoods which are stowed in containers.
Exercise 3. Choose the right forms of the verbs:
1. There (is, are) a large table in my room.
2. There (is, are) three windows in my classroom.
3. There (is, are) a table and four chairs in my sister's room.
4. There (is, are) a blackboard, four tables and five chairs in our classroom.
5. There (is, are) interesting photos in our family album.
6. There (was, were) very many children in the park yesterday.
7. There (is, are) an emergency lantern (lamp) in the cabin.
8. There (is, are) two instructions: Cabin Preparation Precedures and Fire
Fighting Procedures.
9. There (is, are) two portable oxygen bottles in a special compartment.
10. There (is, are) portable freezing equipment.
11. There (is, are) a first aid kit in a special compartment.

12. There (is, are) some passenger seats on a cargo plane.
Exercise 4. Supply the correct forms of the verbs given in parentheses:
1. If you (to hurry up), you (to get) there on time.
2. Let's hope we (not to get) held up.
3. If you (to cross) on the red light, you (to get) a ticket.
4. You (to go) the wrong way, you (to need) a bus 34.
5. I (to be) thankful to you, if you (to check) under the hood.
6. It (to take) me 5 minutes to walk there, so I (to be) on time for the meeting.
7. I usually (to walk) to my office, but if I (to be) in a hurry I (to take a bus). 

8. I always (to take) the metro but yesterday I (to take) a taxi not to be late for work.
9. If the weather (to permit), we (to go) to the country.
10. Tomorrow I (to get) to your place by a street-car.
Exercise 5. Insert prepositions where necessary:
A:
Hello, is it Mr. Brown?
B:
Yes. Hello, Mr. Ivanov.
A:
Mr. Brown, how
our agreement your catering Transaero?
B:
We are going to start food supply Monday, July 10.
A:
What is included … the list … supplies?
B:
According ... the agreement we are to provide you ... fruit, fried meat, some baker and confectionery.
A:
Who's responsible ... beverage?
B
We are. We plan to cater your aircraft... pepsi and dry Martini.
A:
Could you substitute orange juice …some pepsi. And see ... it that drinks be properly packed and delivered ... board ... the plane.
B:
Don't worry. I'll see ... it myself.
A:
When can get the list... supplies?
B:
I'll forward it... you ... a couple of days.
A:
OK. Settled. 
Exercise 6. Translate the following sentences into Russian, paying special attention to the use of Tenses:
1. Our plane is being fueled now.
2. And your purchase will be delivered right to your door.
3. We will distribute immigration cards and customs declarations now.
4. We will be landing very soon.
5. The signs have been switched off.
6. Our plane has passed the Atlantic Ocean.
7. - Who are you waiting for?
   - I'm waiting for my wife.
   -And how long have you been waiting for her?
    -I've been waiting for her for half an hour.
    -Do you often wait for her?
 -Luckily, not very often. 
8. Infants life vests shall be inflated by the accompanying person immediately after    the aircraft has stopped.
9.If your further «Delta» flight has already been reserved and paid by your relatives, you can obtain your ticket at the same place.
10.  Now we are flying through an area of local turbulence.
V. Creative speaking
Exercise 1. Give the interpretation of the following proverbs and sayings:
1. Clothes make the man.
2. Clothes do not make the man.
3. No wool is so white that a dyer cannot blacken.
4. Better wear out shoes than sheets.

5. Don't wash your dirty linen in public.
Exercise 2. Speak on the following topics:
1. My family
2. My house (apartment)
VI Reader

    Text 1

Love for Art
Joe Lurry came to New York from the west dreaming about painting. Delia Silver came to New York from the south dreaming about music. Joe and Delia met in a studio where there were always many young people who spoke about art, pictures, music and many other things.
Soon Joe and Delia got married. Mr. and Mrs. Lurry lived in a very small flat, but they were happy. They loved each other. Joe studied painting taking lessons from a great painter. Delia studied music taking lessons from a great pianist. They were quite happy, indeed, until one day they found they had no money. Delia had no money to pay her teacher, Joe had no money to pay his. Their life became hard.
One day Delia said she had to give music lessons. A few days later she came home and told her husband that she had found a lesson and would teach music to a general's daughter. The girl's name was Clementina. "Do you think I can see you work and do nothing myself? I must work, too." "All right," said Joe. "I may sell some of my pictures."
And so Delia went to the general's house to teach music to his daughter Clementina. And every morning Joe went to Central Park to paint his pictures. After a week Delia brought home 15 dollars. Then Joe took 20 dollars out of his pocket. "Yesterday I sold one of my pictures to a gentle​man from the country," he said, "and he asked me to paint another for him." 
Next week Joe came home and put another 20 dollars on the table. In half an hour Delia came with her right hand bandaged. "What's the matter with your hand?" asked Joe. Delia began to laugh. "Oh, it's such a funny story! Clementina wanted me to eat some ragout and spilt1 some of the sauce on my hand. Joe took her hand in his, looked into her eyes and asked: "What do you do every day, Delia? Do you really teach a general's daughter? Tell me the truth." "I could not find any lessons but I had to work to get some money to help you, so I began to work at a laundry2 to iron linen. But how did you guess that I did not give any music lessons?"
"I suspected nothing until tonight, when I saw the bandages, because I had to send these bandages upstairs for a girl in the laundry, who had had an acci​dent with a hot iron. For, you see, I work in the machine-room of the same laundry where you work."
___________ 

1.spill (spilt, spilled)  -  проливать
2.a laundry – прачечная
Answer the questions:

1. What were Joe and Delia dreaming of?

2. Why did their life become hard?
3. Who did Delia pretend to give music lessons to?
4. Did Joe really go to Central Park every morning?


5. How did Joe guess that Delia worked in the laundry and didn’t give any music lessons?
Vocabulary
A

affirmative (adj.)




утвердительный
alternate (adj.)




запасной
apartment (n.)




квартира
apartment-house (Am.)



многоквартирный дом
block of flats (Br.) 






aunt (n.)





тетя
B

bookcase (n.)




книжный шкаф
bookshelf





книжная полка
bouquet (n.)





букет
brother-in-law 




брат жены (мужа)

built-in





встроенный
C

cabin (n.)





пассажирский салон

carpet (n.)





ковер

central heating 




центральное отопление

chandelier (n.)




люстра
cheap (adj.) 





дешевый
ant. expensive 




дорогой
child (n.) 





ребенок
children, (plur.) 




дети
the only child 




единственный ребенок
clothes (n.) 





одежда
comfortable (adj.)




комфортабельный
make yourself comfortable 


устраивайтесь поудобней
convenience (n.)




удобство
 convenient (adj.)




удобный
 cosy (adj.)





уютный
D

daughter (n.)





дочка
grand daughter




внучка
daughter-in-law




невестка
deal with
рассматривать; иметь дело с ч.-л. (к.-л.)

syn. Treat





касаться ч.-л.

be  concerned with smth.





Downpayment




первый взнос
make a…percent downpayment


сделать первый взнос в…процентов

E
еlder (adj.)





старший

ant.younger





младший

equipment (n.)




оборудование
F

father-in-law





тесть; свекор
field (n.)
поле; сфера деятельности; отрасль (область) науки

fire
пожар; огонь

fire extinguisher




огнетушитель

fire-place





камин
furniture (n.)





мебель


a piece of furniture




предмет мебели
G

garden (n.)





сад
gardening





садоводство
to be good at doing smth.
делать ч.-л. очень хорошо; уметь ч.-л. делать
goods (n.)





товары
H

handle (n.)





рукоятка




handle (v.)
управляться; обращаться (с к.-л.; ч.-л.); решить (проблему)
haven't seen you for ages 



сколько лет, сколько зим
homemaker (n.) (Am.) 



домохозяйка
syn. housewife (Br.)



hood (n.)





шланг
syn. hurry (v.)




спешить
be in hurry





поспешить
husband





муж
I
in-laws (n.)





родители (жены, мужа)

interest (n.)





проценты; дивиденды

interest rate





процентная ставка

interrogative (adj.)




вопросительный
invite (v.)





приглашать
invitation (n.)




приглашение
J

junior (adj.)





младший
ant. Senior (adj.)




старший
to be…years smb’s junior



быть моложе к.-л. на …лет
L

late (adj.)





поздний
to be late (for)




опаздывать
loan (n.)





заем
to take a loan from a bank



взять заем (кредит) в банке
be located





располагаться; находится; размещаться
syn .situated lucky (adj.)



счастливый; удачный

luckily (adv.) 




к счастью
syn. Fortunate ; fortunately
M
manual (adj.)





ручной
marry  smb. (v.)




жениться на к.-л.; выйти замуж за к.-л.
get married





пожениться
meet (v.)





встречать(ся); знакомиться

pleased





приятно с вами познакомиться
happy to meet you
glad
sуп. nice to meet you
mother-in law




теща; свекровь
N
nephew (n.)





племянник
niece (n.)





племянница
P
panel (n.)





пульт
control panel




пульт управления
parents (n.)





родители
pride (n.) 





гордость
proud (adj.)





гордый
to take pride in smth. (smb.)


гордиться ч.-л. (к.-л.)
syn. to be proud of smth. (smb.)
proceed (to) (v.)




следовать
R
rain (п., v.)





дождь; идти (о дожде)
it's raining cats and dogs



льет как из ведра
refuse chute





мусоропровод
remote control




дистанционное управление
residential area




жилой район
retired (part.)




на пенсии; в отставке
room (n.)





комната
sitting-room





гостиная
bedroom





спальня
bathroom





ванная комната
living-room





жилая комната
route (n.)





маршрут
S
safety (n.)





безопасность
safety of flight




безопасность полетов
school (n.)





школа
primary school




начальная школа
syn. Elementary school (Am.)



high school





средняя школа
seat (n.)





место; сиденье
take a seat





садиться
single (adj.)





незамужем, неженатый
sister-in-law





сестра жены (мужа)
son (n,)





сын
grandson (n.)




внук
sound track





звуковая дорожка
spouce (n.)





супруг; супруга
slow (v.)






student (n.)





студент; учащийся; слушатель
suburb (n.)





окрестность (пригород)
T
table (n.) 





стол

coffee-table 




журнальный столик

bed-table 





прикроватная тумбочка

tank (n.) 





бак; бачок





thesis (n.) 





диссертация
pl: theses
thunderstorm (n.) 




гроза; шторм

twins (n.)





близнецы

V
vest (n.)





жилет

life vest





спасательный жилет
W

wife (n.)





жена
UNIT 3
Topics:
Asking for directions 

Using the municipal transport 

Taking a taxi

Servicing a car 

Grammar:
Modal verbs 

Tenses

1.Dialogs
Dialog 1.

A: Excuse me, can you tell me the way to Madison Avenue?
B: Pardon?
A: Could you tell me how to get to Madison Avenue?
B: Take the third on the right and then ask again.
A: How far is it from here? Is it too far to walk?
B: No, it's just a couple of hundred meters from here. You'll make it in five minutes.
A: Are there any stores on that street?
B: Oh, there is a big shopping center on Madison Avenue.
A: What's the name of the shopping center?
B: Well, it's difficult: you can't remember.
A: Thanks a lot.
B: Anytime.
Dialog 2.
A: Is this the right bus for the University?
B: No, you're going the wrong way. You want a 154 from the Technological Institute.
A: Oh, what should I do?
B: Well, you have to get off at the bank and then take a 154 or a 182.
A: Can you tell me where to get off?
B: It's quite a way yet, but I'll tell you in good time. 50 cents, please.
A: Here is the money.

B: Thank you. You may take a seat on the upper deck. It'll take you more than half an  hour. 

A: I see. Thanks a lot.

B: You're welcome. 

Dialog 3.

A: Sheremetyevo-2 airport, please. How long will it take you to get me there?
B: Well, it depends on the traffic. Maybe, 50 minutes or 30.

A: I'm in a hurry, because I have to be there by 10.30, and now it's already 9.45. I'm a flight attendant, my flight leaves at 11.30. And flight attendants are supposed to be at the airport an hour before the departure.

B: Well I can’t promise, but I'll do my best. We'll be OK if the lights are with us.
A: Please, get a move on.

B: We'll be all right if there are no hold-ups. The traffic is too heavy now.
A: Is it a rush hour?

B: Not quite. But everything may happen.

A: Let's hope we won't get held up. 

B: (arriving at Sheremetyevo 2) You're just on time, madam, 18 dollars, please. 

A: Thank you very much. Here is a 20-dollar note. You can keep the change.

B: Thank you, ma'am.

Dialog 4.

A: Fill it up with unleaded, please.
B: OK. Should I check under the hood?
A: Please, and wash the windows, too.
B: Everything's fine. That'll be $ 18.50.
A: Here are $20. You can keep the change.
B: Thank you very much.
Dialog 5.
A: Don't cross in the middle of the street.

В: Why not?
A: Because it's dangerous, and you may get a ticket. Cross at the crosswalk.

B: OK. Let's cross now. It says «Walk».

II. Exercises to the dialogs

Exercise 1. Give the English equivalents for the following words and word combinations:
Торговый центр; садиться в автобус (трамвай, троллейбус...); выходить (из автобуса,  трамвая,...); добраться до...; сверните на третьей улице справа; я сделаю все, что от меня зависит; скажите, как добраться до ,..; городской аэровокзал; час «пик»; светофор; уличная «пробка»; уличное движение»; быть во время; оставить себе сдачу; на это уходит ... минут; вы идете в неправильном направлении; дорожные знаки; бензоколонка; ехать на автобусе; переходить улицу на красный свет; переходить улицу по пешеходной дорожке.
III. Vocabulary and speech exercises 

Exercise 1. Read the following dialogs and learn them by heart:
1.
A: Don't cross on a red light,
B: Why not?
                   A: First, it's dangerous. You may be run down by a car. And second, you may  get a ticket for violating the traffic rules.

B: OK. I'll cross only on a green light or when it says «Walk».

2.
A: Watch your step.
B: Does this bus go downtown?
A: Yes, it does. Put your fare in the box.
B: How much is it?       
A: Ninety-five cents. Exact change, please.

3.
   A: How do I get to the West Side Shopping Center?
B: Take this bus downtown. Transfer to the number 34 bus.
A: Does it cost any more?

B: No, give this transfer to the other driver.
A: Thank you.

4.
   A: ABC Cab.
B: Please, send a cab to 4030 Felton Street.
A: What's the street?
B: Felton, F-E-L-T-O-N.
   A: OK. We'll send one right away.

5.
A: We need some gas.

B: Pull in here. I'll pump it.
A: Do we pay now or later?
B: Now. The sign says «Pay cashier first».

6.
A: Does this bus go to the station?
B: No, you'll have to get off at the bank, and take a 194.
A: Can you tell me where to get off?
B: It's the next stop but one.

7.
A: Does this bus go to the station?

B: Yes, sir.
A: Am I OK for the Town Hall ?
B: No, sir. We only go as far as the park, but you can walk from there.

A: How much further is it?
B: It's three stops after this one.

8.
A: Does the 19 go to the University?
B: No, it only goes as far as the church near the park. You want a 34.

A: Oh, I see. How much is it to the park.? 

B: 10 pence, please. 

A: Thanks.

B: That's all right.

9.
A: Victoria Station, please. Do you think you can get me there by half past? 

B: We should make it if the lights are green.
A: But the traffic is not too heavy.
B: No, but the lights may be against us.
A: I think we can make it if we get a move on.
B: I'm afraid of some hold-ups on the road.
A: (after half an hour's time) Well, here we are at last.
B: Yes, and you've still got five minutes to spare. 80 pence, please.
A: Many thanks. Let's call it a pound...
B: Thank you, sir.

10.
   A: How do I get to Lancaster Gate, please?
B: Catch the Metropolitan to Liverpool Street and then change to the Central Line.

A: Which platform do I want?       

В: Follow those signs. You can't go wrong.

11.
   A: Which line do I take for Marble Arch, please?

B: That's easy: it's the next station down the Central line.


A: How do I get down to the trains? 


B: Take that lift over there.
Exercise 2. Translate the following sentences into English:
1. Я обычно приезжаю в Университет на автобусе.
2. Сколько времени у тебя уходит на дорогу в (офис, школу)?
3. Я живу далеко отсюда, поэтому у меня на дорогу ушло полтора часа.
4. МГТУ ГА находится в 6-кварталах отсюда.
5. Не пересекайте улицу на красный свет.
6. Опасно переходить на другую сторону посреди улицы.
7. И водители, и пешеходы должны соблюдать правила
дорожного движения.

8. Если вы переходите улицу на красный свет, вас могут оштрафовать.
9. Вы каким транспортом ездите на работу?
10. Вам нужно пересесть на автобус 36.
11. Сколько стоит проезд?
12. Пожалуйста, пришлите такси по адресу ул. Тверская 6-а.
13. Все водители должны хорошо знать дорожные знаки.
14. Вы не сможете дойти пешком до нас. Это слишком далеко.
15. Я обычно езжу на метро, когда хочу добраться куда-нибудь быстро.
16. Простите, где стоянка такси?
17. Это - не стоянка такси, это - автобусная остановка.
18. Простите, как пройти к Третьяковской галерее?
19. Простите, эта улица приведет к Международному Торговому Центру?
20. Простите, на какой автобус мне надо сесть, чтобы добраться до гостиницы «Союз»?
Exercise 3. Render the following dialogs in English:

1.
А: Как ты добираешься до Университета?

В: Я хожу пешком. Я живу за углом.

А: О, а я езжу на автобусе, т.к. живу очень далеко отсюда.
2.
А: Ты живешь далеко?

В: В 6-ти кварталах отсюда. В 10 минутах ходьбы.

А: Тебе везет. А у меня уходит больше часа на дорогу.
3.        А: Никогда не переходи улицу на красный свет. 

В: Почему?
А: Во-первых, это опасно. Ты можешь попасть под машину. Во-вторых, ты можешь быть оштрафован. Поэтому переходи всегда улицу на зеленый свет.
4.      А: Этот автобус идет в центр?

В: Да идет. Опустите плату за проезд в ящик. 

А: А сколько это?

В: 80 центов. Без сдачи, пожалуйста.

5.
А: Простите, как пройти к ближайшей станции метро?
В: Идите прямо, затем второй поворот налево.
А: Спасибо.

В: Не стоит.

6.
А: Нам нужно заправиться.


В: Подгоняйте машину сюда. Я залью бензин. Сколько?

А: 30 литров.

В: С Вас 500 рублей.

7.      А: Залейте 50 л. А-95, пожалуйста.

В: Ладно. А под капотом посмотреть (проверить)?
А: Да, пожалуйста. И помойте окна.
В: Все в порядке. С Вас $ 44.50.

А: Вот $ 50. Сдачи не надо.

В: Большое спасибо.

8.
А: Простите, как пройти к торговому центру?
В: Третий поворот налево, а там спросите снова. Это недалеко от шоссе.    
А: А отсюда далеко? Пешком можно дойти?
В: Нет, недалеко. Всего две сотни метров. Вы дойдете за 5 минут.
А: А как называется этот торговый центр?

В: Я не помню, но там только один торговый центр, поэтому Вы не 

заблудитесь.
А: Понятно, премного благодарен.

В: Не стоит благодарности.

IV. Grammar

Exercise 1. Supply the correct forms of the verbs given in parentheses:
1. If you (to hurry up), you (to get) there on time.
2. Let's hope we (not to get) held up.
3. If you (to cross) on the red light, you (to get) a ticket.
4. You (to go) the wrong way, you (to need) a bus 34.
5. I (to be) thankful to you, if you (to check) under the hood.
6.   It (to take) me 5 minutes to walk there, so I (to be) on time for the meeting.

7. I usually (to walk) to my office, but if I (to be) in a hurry I (to take a bus).
8. I always (to take) the metro but yesterday I (to take) a taxi not to be late for
work.
9. If the weather (to permit), we (to go) to the country.

10. Tomorrow I (to get) to your place by a street-car.
Exercise 2. Supply the correct modal verbs and their equivalents (can, may, must, be able, have to):
1. ... tell me where to get off?

2. Shall I ... transfer?


3. You ... take a seat on the upper deck.
4. I ... not promise, but I'll do my best to get you to the station on time.
5. You ... get off at the Bank.
6. The name is very difficult: you ... not remember.

7. Don't cross here.    You… get a ticket.
8. You ... keep the change.
9. You ... not get there in such a short time.
Некоторые глаголы не употребляются в форме  Continuous.

Некоторые глаголы употребляются в форме  Continuous в одном значении, но не употребляются в другом. Это следующие глаголы: 
Have

appear
look

see

think

feel
Exercise 3. Here are some exchanges from an interview between an American journalist and a French film star. Can you complete them with the correct tenses?
1.    'How do you start work on a film?' 'I (read) the script and (make) notes.'
2.    'I (make) notes of our interview. I hope you don't mind.' 'No, that's OK.'
3.    'What languages (you speak)?' 'English, French and Spanish.'
4.   'I'm glad we (do) this interview in English. My French isn't very good.'
5.   'Who (play) that guitar?' 'My son, when he has time.'
6.   'Who (play) the piano upstairs?' 'My sister. She's got a concert tomorrow.'
7.   'What (she play)?' 'I think it's a piece by Mozart.'
8.    '(She play) anything else?' 'The violin. She's very musical.'
9.   'Your daughter's very keen on sport, isn't she?' 'She (play) tennis.'
10.   'Where is she now?' 'She (play) tennis, as usual.'
11.   'What's that delicious smell?' 'My husband (cook).'
12.   'Is that usual?' 'Yes, normally I (shop) and my husband (cook).'
13.   'What a lovely clock!' 'It (not work), I'm afraid - it's been broken for years.'
14.   'Could I use your phone?' 'I'm afraid it (not work) at the moment.'
Exercise 4. Complete the quotations with the verbs given below.
Come

 do (twice) 

 get

 happen

hate (twice) 

Love

 make


sing 

start


 teach
 Wait

wash
1. He who can, _______. He who cannot, ________.

2. It's not that I'm afraid to die. I just don't want to be there when it________.
3. He's fanatically tidy. After he takes a bath, he ________the soap.
4. Opera is when a guy_______knifed in the back and, instead of bleeding, he __.
5. Never marry a man who ______his mother; he'll end up hating you.
6.  The brain is a wonderful organ. It _______working the moment you get up in the morning, and it _______not stop until you get to the office.
7. A man who _______whisky and____kids can't be all bad. 
8. The man who ________no mistakes does not usually make anything.
9. Everything _______to him who________.
Exercise 5.  Choose the correct form (simple present or present progressive).
1. I (have) a great time.
2. She (have) plenty of money just now.
3. He (appear) at the Fortune Theatre next week.
4. She (appear) to have a problem.
5. Why (you look) at me like that?
6. It (look) as if it's going to rain.
7. I (see) what you're trying to say.
8. I (see) the manager this afternoon.
9. I (think) you're right.
10. What (you think) about?
11. I (feel) very tired today.
12. I (feel) she's making a mistake.
V Creative speaking
1. Explain how to get from Narvskaya street to the  Russian State Library.

2. Explain the way from the MSTU CA to the Stadium in Luzhniki.
3. Describe the way  you take care of your car if you have one.

Exercise2. Match the following English and Russian proverbs and sayings. Learn them by heart and use in situations and dialogs of your own:
1. Dangers are overcome by dangers.                        1.Гора с горой не сходится, а человек всегда сойдется.

2.Time is money.





2. Друзья познаются в беде.

3.Wine is in, truth is out.




3. Клин клином вышибают.

4.A friend in need is a friend indeed.                       4. Что у трезвого на уме, то у   пьяного на языке.

5. Friends may meet, but mountains never greet.
5. Время – деньги.

VI Reader

      A road accident
It was raining heavily as I was walking up the hill towards the station at six o'clock on a Saturday morning. At this early hour there wasn't much traffic and there weren't many people in sight. Just as I was crossing the road near the top of the hill, a car came round the corner. It was travelling very fast and the driver was obviously having difficulty in controlling it. Suddenly it swerved violently, skidded on the wet road, hit a lamp-post and turned over. At once I ran to the car to assist the driver, but he was unconscious and there was a lot of blood on his face. A young woman hurried into the station and phoned for an ambulance while I took care of the driver. A number of other people gathered round the car, but there wasn't a great deal we could do. A policeman arrived a few minutes later and asked me a lot of questions about the accident. Shortly afterwards the man came round, and he was groaning quietly when the ambulance arrived at high speed and rushed him away to hospital.
On Monday morning I went to the hospital to enquire about the man. They told me that his injuries were not serious after all and that he was rapidly getting over the effects of the accident.

Answer the following questions:
1. Where was the man walking at six o'clock on a Saturday morning?
2. What was the weather like?
3. Was there much traffic at that early hour?
4. Were there many or few people in sight?
5. What did the man see when he was crossing the road near the top of the hill?
6. Was the car moving very fast?
7. Did the driver have any difficulties in controlling the car?
8. What happened to the car?
9. What did the man see when he ran to the car to assist the driver?
10. When did a policeman arrive?
11. Who did the policeman ask many questions?
12. Why was the driver groaning?
13. In what way was he taken to hospital?
14. Why did the man go to the hospital on Monday morning?
15. What was the injured man condition?
Vocabulary
A

ask the way to,




спросить, как пройти
syn. ask for direction
B

brake (n)





тормоз

hand-brake  





ручной тормоз
bumper (n)





бампер
C
cross (v)         




пересекать, переходить (улицу)
crosswalk (n)




перекресток
D 

danger (n) 





опасность
dangerous (adj) 




опасный
direction (n.)




направление

direction signal




сигнал поворота
F
fuel gauge





счетчик топлива
G
gas pedal (n) 




газ (педаль)

gear shift (n.) 




коробка передач

get off (v) 





выходить (из транспорта)

get on (v) 





садиться (в транспорт)

get to (v.)





добраться
H
headlight





передняя фара

hood (n) 





капот

hubcap (n)





колпак
P
pedal (n) 





педаль
brake pedal (n)




тормозная педаль (тормоз)
pedestrian (n)




пешеход
pedestrian crossing




пешеходный переход
R
rearview mirror




зеркало заднего вида

T

tail-light (n)





задняя фара
take a bus, tram (street-car),
ехать на автобусе, трамвае, такси, 
taxi, the metro




метро
taxi stand





стоянка такси
tire (n)





1. колесо







2. шина
traffic (n) 





дорожное движение

traffic lights 





светофор

traffic rules





правила уличного движения

to follow (observe) the
соблюдать правила уличного 

traffic rules





движения
to violate the traffic rules
нарушать правила уличного движения

transfer (n., v) (Am.)



пересадка, делать пересадку

 syn. change (n.,v.) (Br.)

trunk (n.)





багажник
W

wheel (n) 





колесо
steering wheel 




руль
windshield (n)




переднее (ветровое) стекло
   UNIT 4
USING THE TELEPHONE

Topics:
Making a call



Telephone etiquette

Grammar: 
Comparatives and Superlatieves


Prepositions



Tenses



I. Dialogs


Dialog 1

A:
Hello. My name is John Allen. I would like to speak to Mr. Hurstwood,
please.
B:
I’m sorry, but Mr. Hurstwood isn’t available at the moment. He is in a
meeting.
A:   
OK. I’ll call back. When is a good time to call?

B:
You could try calling this afternoon.

A:
Does Mr. Hurstwood  have a direct line?
B:

I’m sorry, but the number is confidential. By the way, what would you like to
talk to Mr. Hurstwood about?
A:

The point is that our company has developed a new product. And I would like
to talk to Mr. Hurstwood so that he could include the product into his new
catalog.
B:

What does your company specialize in?
A:

We specialize in developing, producing and selling electronic toys.
B:

Please, send the product specifications by mail.
A:

But I would like to speak to Mr. Hurstwood direct and show him the voice -
activated toy.
B:

Then you’d better try his mobile.
A:

Can I have the number, please?
B:

555-45-76


A:

Thank you very much.

B:

Anytime.

Dialog 2

A:
386-4432.
B:
Hello. David Smith speaking. Can I speak to Mr. Orlov?
A:
Hang on, please. I’ll find out if he is in ... Sorry, but he is out.
B:
Could you tell me where he is?
A:
I’m afraid, he’s gone home and won't be back till Monday. Could I take a

message?
B:
Tell him to call me on Monday, please.  
A:
All right, I will.
B:
Good. Then I’ll be waiting for his call on Monday morning.
A:
Settled.


Dialog 3

A:
Hello. Mr. Smith’s office. How can I help you?
B:
Can I speak to Derek?

A:
Derek Foot?
B:
No, Derek Johnson.
A:
There is no one here called Derek Johnson.
B:     Is that extension 425?


A:         No, you’ve got the wrong number.
B:    Oh, I’m sorry. Could you put me back to the switchboard?
A:        Yes, hang on
B:    Thank you.

Dialog 4

A:
Hello. Ivory Systems. How can I help you?

B:
Could I speak to Jeraldine Jones, your sales manager? 

A:
Can I ask who is calling, please?
B:
Douglas Wright from Bibery Systems.

A:
Please, hold the line, Mr. Wright. I’ll put you through. Oh, I’m afraid, her
extension is busy. Will you hang on, or shall I ask her to call you back?

B:
I’d rather hold the line.

A: 
OK... Mrs. Jones, Mr. Wright is on the line.

C:   
Put him though, Jane. 

A: 
Mr. Wright, Jeraldine Jones is on the line.

Dialog 5

A:
Hello, is that Mr. Brown?
B:
Yes, that’s me...

A:
Hanson speaking. Do you have any news for me?
B:
Yes. Edward Green has just called me. As you know, he has just arrived from

New York.
A:
Has he brought any journals on international transportation?
B:
Yes. He has brought some and is looking forward to seeing you, too.
A:
Do you believe we could meet tonight?
B:
Well, I don’t know. But I can call him and find it out.
A:
Do, please. And let me know the result of your call as soon as possible, please.
B:
Sure. Could you wait for my call? I’ll call you back in a minute.
A:
Good. Thank you, Mr. Brown.
B:
You are welcome.
II. Exercises to the dialogs

Exercise 1. Give synonyms to the following words and word combinations:

To speak; to ring up; the fact is that...; to work out; a firm; to post; you are welcome; to hold the line; to return; to connect; to come; to guess.

Exercise   2.   Give   the   English   equivalents   to   the   following   words   and   word combinations:

Сожалею; я перезвоню; прямой телефон; дело в том, что; разработать новое изделие; включить в новый каталог; специализироваться в..., техническая документация на изделие; не кладите трубку; послать по почте; выяснить, у себя ли он; его не будет до понедельника; Ему что-нибудь передать?; договорились; Mожно поговорить с?; здесь никого нет по имени...; Переключите меня, пожалуйста, обратно на коммутатор; Чем могу помочь?; менеджер по сбыту; соединить; добавочный (номер); на проводе г-н Х; да, это я; международные перевозки; с нетерпением ждать; выяснить.
III. Vocabulary and speech exercises 

Exercise 1. Read the following dialogs and learn them by heart: 

1.
A:
Hello.


B:
Hello. This is Bill. Is Tom there?


A:
Yes, just a minute, please. Tom, it’s for you.

2.
A:
Hello.


B:
Hello. Is Sue there?


A:
No, she isn’t. May I take a message?


B:
Yes. This is Tom. Please tell her I’ll call later.


A:
All right, I will. Good-bye.

3.
A:
Hello. Foot here.


B:
Can I speak to Clive Johnson?

          A:
What? Clive Johnson? Wrong number. This is extension 362. And Clive Johnson, let me see, extension 361.


B:
Thank you very much.


A:
Not at all.

4.
A:
Hello. Is Mary there?


B:
No, she’s not. Can I take the message?

          A:
Yes. Please tell her John called.

5.
A:
Hello. Phil Watson.
        B:
Hello, Phil. It’s Don Hilton.

            A:
Hello, Don. Sorry to keep you waiting. How are you?

          B:
Thanks, fine. Can we meet tonight? We’ve developed a new product and        I’d like you to see it.


 A:
Oh, I’d love to see you and your product. Is 7 p. m. OK for you?
         B:
That suits me fine.


 A:
See you at 7 o'clock tonight then. Bye-bye.

         B:
Bye, Don.

6.
A:
Hello. Who’s speaking?

         
B:
Katherine Gold of Icelandair.
A:
Morning, Katherine. Alex speaking. Do you have any news for me?


 B:
 Morning, Alex. Mr. Brown has called. He has brought some documents        on international transportation.

A:
Could I see them?
B:
Yes, let’s meet tonight. They are in the office, I can show them to you.       

A:
Thank you. What other documents do you have?

      B:
Some booklets, brochures and guide-books.

A:
Have you received our photographs from the News Agency?
B:
Not yet. But we have received your new schedule.
It is published in your special issue of Aeroflot’90.
A:
Oh, this is good news.
 
 B:
Sure, it is.

1. Exercise 2. Translate the following sentences into English:

2. Здравствуйте, можно мне поговорить с г-ном Ступиным?

3. Его сейчас нет.

4. Попросите его перезвонить мне.

5. В какое время лучше всего звонить?

6. Вы набрали неправильный номер.

7. Попробуйте перезвонить сегодня после обеда.

8. Извини, что заставил тебя ждать.

9. У Майкла есть прямой телефон?

10. Мне удалось связаться с шефом по его мобильному телефону.

11. Здесь нет никого по имени Майкл Джексон.

12. У г-на Джонсона добавочный 3-62, а это – добавочный 3-61.

13. Телефонная связь – это улица с двусторонним движением.

14. Во время разговора по телефону избегайте разговора с другими людьми, находящимися с вами в комнате.

15. В данный момент г-н Смит очень занят и не может с вами разговаривать.

16. Я не могу вас соединить с президентом, он разговаривает по другому телефону.

17. Не кладите трубку, я проверю, на месте ли он.

18. Г-н Браун, на проводе ваша жена.

19. Г-жа Тернер, звонит директор школы, где учится ваш сын.

20. Набирайте номер тщательно, чтобы избежать попадания не туда, куда нужно.

21. Держите бумагу и ручку всегда под рукой, чтобы в случае необходимости записать информацию, переданную вам по телефону.
Exercise 3. Render the following dialogs in English:

1.
А:
Здравствуйте. Майкл дома?


В:
Да минуточку. Майкл, это тебя.
2.
А:
Здравствуйте. Джун дома?


В:
К сожалению, ее нет. Ей что-нибудь передать?


А:
Нет, спасибо. Я перезвоню попозже.
3.
А:
Здравствуйте. Анна у себя?


В:
К сожалению, ее нет дома. Ей что-нибудь передать?


А:
Пожалуйста, скажите ей что звонил Боб Смит.
4.
А:
Алло. «Электроник Системс». Чем могу быть полезна?

В:
Здравствуйте. Мое имя Джон Браун. Я представляю компанию по изготовлению электронных игр. Я бы хотел поговорить с президентом вашей компании с г-ном Смитом.

А:
Пожалуйста, не кладите трубку, г-н Браун. Я соединю вас с г-ном Смитом.

В:
Спасибо.
5.
А:
Здравствуйте. Можно поговорить с Джимом?

В:
С Джимом Алленом?

А:
Нет, с Джимом Картером.

В:
Вы ошиблись номером. У нас в отделе нет никого по имени Джим Картер.

А:
Это добавочный 4-72?

В:
Нет, это добавочный 4-71.

А:
О, извините, пожалуйста.
6
А:
Алло. Джон Браун слушает.


В:
Можно поговорить с вашим генеральным директором?


А:
К сожалению, его нет. А кто говорит?


В:
Это его старый друг. Когда лучше перезвонить?

А:
Попробуйте позвонить по его мобильному телефону. Он сейчас на  пути в наш филиал.

В:
А вы могли бы дать его телефон в машине?

А:
Конечно. 353-79-91

В:
Спасибо.

А:
Не стоит благодарности.
7.
А:
Здравствуйте, можно попросить к телефону Анну?


В:
К сожалению, ее сейчас нет. Она на совещании.


А:
Вы не могли бы предать ей, что звонил муж?


В:
С удовольствием.

А:
И скажите ей, пожалуйста, чтобы она мне сразу же перезвонила, как только придет с совещания. Это очень важно.

В:
Не волнуйтесь, передам обязательно.

А:
Спасибо. До свидания.

IV. Grammar

Exercise 1. Insert prepositions where necessary:

A:
Hello, is it Mr. Brown?

B:
Yes. Hello, Mr. Ivanov.
A:
Mr. Brown, how ... our agreement ... your catering Transaero?
B:
We are going to start food supply ... Monday, July 10.
A:
What is included ... the list ... supplies?

B:
According ... the agreement we are to provide you ... fruit, fried meat, some
bakery and confectionery.
A:
Who's responsible ... beverage?
B:
We are. We plan to cater your aircraft ... pepsi and dry Martini.
A:
Could you substitute orange juice ... some pepsi. And see ... it that drinks be

properly packed and delivered ... board ... the plane.

B:
Don't worry. I'll see ... it myself.
A:  
When can I get the list ... supplies?

B:
I'll forward it ... you ... a couple of days.

A:
OK. Settled.
Irregular comparison
good/well 
 
better  


best  

bad


 worse

 
worst
far 

 
farther/further 

 farthest/furthest 

old 


 older/elder 

 oldest/eldest
little 


less



 least

much/many 
 more 


 most
Farther/further and/farthest/furthest are both used to talk about distance.
We use/further to mean 'additional' in some expressions.
She lives three miles farther /further away from the office than I do. further education       further information       further discussion
Elder and eldest are used with brother, sister, son, daughter, grandson, granddaughter.
John's my elder brother. (I have one brother older than me.) Sarah's my eldest sister. (I have more than one sister.)
Exercise 2. Answer the questions, using the words from the list above.
1. If I'm not happy with the pen I've got and money is not a problem, what should I do?
2. Three thousand people entered a poetry competition. Max's poem won. Why? 

3. Five friends all arrived for lunch at the same time. Alice had left home an hour before anyone else. Why?
4. I had a cold. I went to work, but left early and went home to bed. Why?
5. I wanted to make a pear tart, but I realised all the pears were going bad. I used parts of some of the pears. Which three pears did I throw away?
6. Jill was born in 1970. Her sisters Liz and Sue were born in 1972 and 1973, and her brothers Ted and Joe were born in 1971 and 1974. What can Liz call Jill? What can Joe call Ted? What can Sue call Jill?
7. My cousin has a medical problem. The doctors have done some tests, but they still can't decide what the problem is. What are they going to do?
8. Seven different plants need different amounts of water. Which one will grow best in a dry sunny place?
9. The Blacks have got a big house and three expensive cars. The Browns have got a small flat and one inexpensive car. Why? (Answer in two ways) 
10. Why does it take longer for me to walk to the post office than to the park?
Comparatives and Superlatives adverbs
Сравнительная и превосходная степени наречий, как правило образуются при помощи слов “more” и “most”. 
Но следующие слова образуют сравнительную и превосходную степени, как и у прилагательных, добавлением  -ER, -EST.

Early

fast

hard

late

near

soon
Better, best, worse and worst  могут использоваться как наречия.

Exercise 3. Write the comparative/ superlative of a word from the box for each blank.
	Beautiful      early      fast   fluently     hard    late   peacefully Sensitively    


1. If we don’t walk __________ , we’ll never arrive on time.
2. She signs __________ than anyone else I’ve ever heard.
3. Andy’s the most intelligent, but Sue works ___________.
4. Eight is late – could you possibly get here any ____________?

5. Of all the children, Helen writes ____________.

6. I would sleep ___________ if I weren’t worried about Tom.

7. For  the 10.20 train, _______________ we can leave home is 10.

8. Mark speaks French _____________ of all the boys in his class.
Exercise 4. Put in the correct tense (simple present or present progressive).
1. Vegetarians are people who (don't eat / are not eating) meat.
2. Look out! My husband (comes / is coming).
3. Some people still think the sun (goes / is going) round the earth.
4. I (play / 'm playing) tennis every weekend.
5. Who (sits / 's sitting) in my chair?
6. What (happens / is happening) in golf if you lose the ball?
7. An alcoholic is a person who (drinks / is drinking) too much and can't stop.
8. Look! (She wears / She's wearing) the same shoes as me.
9. 'What (are you looking / do you look) at?' 'A strange bird.'
10. I (stay / 'm staying) with John for a few weeks until my flat's ready.
11. We (usually stay / 're usually staying) with Peggy when we go to Chicago.
12. Can you explain why water always (runs / is running) downhill?
13. What (do you do / are you doing) with my coat?
14. Nobody (gets / is getting) up early for fun.
15. Not many passenger planes (fly / are flying) faster than sound.
V. Creative speaking


Exercise 1. Explain when and under what circumstances one might use or hear the following:

1. I'm sorry, but the number is confidential.

2. You could try calling this afternoon.
3. OK. I'll try his mobile.

4. I'm afraid, Mr. Brown is in a meeting.
5.
Just a moment, I'll put you through.

6.
When is a  good time to call?
7.
Hello. How can I help you?
    

8.
Sorry to keep you waiting.

9.
There is no one here called June Smith.
10.   I'm sorry. Could you put me back to the switchboard?
Exercise 2. Match the following Russian and English proverbs and sayings, learn 
them by heart and use in the situations of your own:

Look before you leap.



Пришла беда – отворяй ворота.

It never rains but it pours.


Не зная броду, не суйся в воду.

Safe bind, safe find.



Поспешишь – людей насмешишь.

The spirit is willing but the flesh is weak.
Подальше положишь – поближе возьмешь.

Second thoughts are best.


Рад бы в рай, да грехи не пускают.

Exercise 3. Speak on the following topics:
2. A phone call to a friend of yours.
3. A phone call to some office.
4. Emergency call to Fire.
5. Emergency call to Ambulance.
6. Emergency call to Police.
VI Reader

In High Places.

by Arthur Hailey

(an excerpt)

As they turned from the table the naval aide reappeared. "Excuse me, sir. His Excellency's compliments, and Miss Freedeman is telephoning you".
Howden put down his untouched plate. "Very well".

"Must you go now, Jamie?" There was annoyance in Margaret's tone.
He nodded, "Milly wouldn't call if it could wait".
"The call is put through to the library, sir". After bowing to Margaret the aide preceded him.
A few minutes later: "Milly", he said into the phone, "I made a promise that this would be important".
His personal secretary's soft contralto voice answered, "It is, I think".
Sometimes he liked to talk just for the sake of hearing Milly speak. He asked, "Where are you?"
"At the office; I came back. Brian is here with me. That's why I called".
"All right, Milly", the Prime Minister instructed. "Let me talk to Brian".
There was a pause, and the sound of the telephone changing hands. Then a strong male voice declared crisply, "There's been a press leak in Washington, chief. A Canadian reporter down there has found out you're expected in town to meet the Big Wheel. We need a statement out of Ottawa. Otherwise, if the news comes from Washington, it could look as if you're being sent for."
Appointed to his job soon after Howden's own accession to party leadership, Brian Richardson had already masterminded two victorious election campaigns and other successes in between. Shrewd, resourceful, with an encyclopedic mind and an organizing genius, he was one of the three or four men in the country whose calls were unquestioningly passed through the Prime Minister's private switchboard at any hour. He was also one of the most influential, and no Government decision of a major nature was ever taken without his knowledge or advice. Unlike most of Howden's ministers, who as yet were unaware of the forthcoming Washington meeting, or its purport, Richardson had been told at once.
"While we're talking", Richardson said, "is there anything new on the Queen's visit?"
"No, but I talked to Shel Griffiths a few minutes ago. He'll see what he can do in London."
"I hope it works". The party director sounded doubtful. "The old boy's always so damn correct. Did you tell him to give the lady a real hard push?"
"Not quite in those words." Howden smiled, "but that was the gist of my suggestion."
A chuckle down the hue. "As long as she comes, anyway. It could help us a lot next year, what with all the other things." About to hang up, a thought occurred to Howden. "Brian".
"Yes".
"Try to drop in over the holiday".
"Thanks, I will."
Vocabulary
A

available (adj.)





имеющийся в наличии,









в распоряжении

С




call (n., v.) 






звонок, звонить

syn. 
to ring up; 
 to phone
to make a call 





звонить
call back 






перезвонить

conversation (n.)





разговор

D

dial (v.)






набирать номер


direct line
прямой номер (не через секретаря или коммутатор)
E

extension (n.)





добавочный
H

hang on






не вешать трубку
syn.  to hold the line; hang up 




(оставаться на проводе)

 I
identify oneself





назвать себя; представиться

K
keep smb waiting





заставить к.-либо ждать
L
long-distance call





междугородний звонок
M
message (n.)






сообщение

take a message





принять сообщение

leave a message





оставить сообщение
mobile phone





мобильный телефон
N

number (n.)






номер (телефона)
you've got the wrong number
вы набрали неправильный номер (вы не туда попали)

P

put smb through





соединить к-либо

party line






параллельный телефон
S

switchboard (n.)





коммутатор
T
talk (v.)






разговаривать

talk at length
разговаривать бесконечно долго
Unit 5

Bank and Post-Office

Topics:
Opening accounts 

Exchanging money 

Mailing packages, letters, etc.
Grammar:
The infinitive .


Complexes with the Infinitive.

      I. Dialogs

Dialog 1
    At the Bank

A: I'd like to open an account.

B: I need some information first. What's your name?
A: John J. Allen.
B: What's your address?
A: 3145 Pineapple Street, Santa Barbara, California 92115.
B: What's your Social Security number?

A: 827-98-0132.

B: What's your mother's maiden name?
A: Hanson.
B: What's your telephone number?
A: 557-94-70.
B: Thank you. What kind of account would you like to open? Checking or savings?
A: And what's the difference?
B: In a checking account, you deposit money and write checks.
A: I see ... and a savings account?
B: You deposit money and leave it there to earn interest. You withdraw it when you need it.
A: Thank you for your explanation. I'd like to open a checking account.

Dialog 2

At the Post Office
A: Hello. What can I do for you?

B: I'd like to insure this package.
A: What's in it?

B: A watch.
A: How much is it worth?

B: $200.

A: Where is it going  to?
B: To San Francisco.
A: OK. The insurance is $ 2.25, and the postage is $ 1.65 for first class. You need to fill out this form for insurance ... Anything else? 

B: And I want to mail this letter. It's very important. I want to make sure it gets there.
A: You can send it by certified mail.
B: What's certified mail?

A: When certified mail is delivered, someone at the address signs a receipt card, and then you get the card back. It costs a little more money, but it's the safest  way.

B: OK. I'll send it certified.

Dialog 3
At the Post Office

A: Next.
.
B: Hi. Could I have this box of books mailed to Sidney?
A: Sure. But there's an eleven pound weight limit, and your box looks much heavier.
B: Oh, I don't think that the box weighs more than eleven pounds.
A: You want it to go surface, I guess?

В: How long will it take?

A: It'll take over two months, I'm afraid.

B: Then I'd rather send it airmail. How long does airmail take?

A: About a week or ten days, but it's very expensive. 

B: The cost doesn't make much difference to me.

A: OK. Let's see ... Yes, it weighs only nine pounds. But it isn't labeled right. Your return address is on the other side, and the sender's return address has to be here - in the upper left hand corner, and, besides, you failed to write your zip code.

B: OK. I'll write it now. And here is another package which I'd like to get to 
     Ballarat as soon as possible.
A: Where is Ballarat? I've never heard of such a place.

B: Oh, it's in Australia too. 

A: Federal Express is the fastest but it's very expensive. Your package is over two pounds, so it will cost about $ 80. It will get there in three days. 

B: It suits me fine. I'll send it by Federal Express. 

A: OK. Fill out this form, then.

II. Exercises to the dialogs

Exercise 1. Give the English equivalents for:
Открыть счет; получать проценты; депозитный счет; текущий счет; ценная бандероль; заказное письмо; послать письмо; послать что-либо с уведомлением; доставлять почту; авиапочта; обратный адрес; левый верхний угол; почтовый индекс; весовое ограничение; это меня вполне устраивает; заполнить бланк.
           III. Vocabulary and speech exercises 

Exercise 1. Read the following dialogs and learn them by heart:
1.      A:
May I help you?
B:
Yes, I want to cash this check.

A:
Do you have ID?

B:
Yes, 1 do.

A:
OK. Please endorse your check on the back.

B:
I'm sorry. I don't understand you.

A:
Sign your name on the back.
2:      A:
I need to cash this money order.
B:
Do you have an identification card?

A:
No.

B:
I'm sorry we can't cash it then.

3.
A:
I'd like to cash this paycheck.
B:
Do you have an identification card?
A:
No.
B:
I'm sorry, we can't cash it then.

4.
A:
Excuse me, where can I cash this welfare check?
B:
You can cash it here, if you have ID.
A
  I do.
B:
Sign here, please.
5.
A:
May I help you?
B:
Yes. I'd like to buy a money order.

A:
For how much?
            B:
For $80.
A:
Fill out the amount and sign your name. The total is $ 81.
B:
$ 81?
A:
Yes, $ 80 for the money order and a $ 1 service fee.
6.
A:
Next person in line.

B:
I'd like to buy five 25 с stamps, please.
A:
Excuse me, what did you say?

B:
Five 25 с stamps.


A:
Oh, here you are, that's $ 1.25.

7.
A:
I need to buy a money order. Where can I get one?

B:
You can buy a money order at the post office or a bank.
A:
OK. Are there any other places?
B:
Sure. At the supermarket or the check cashing service.
8.
A:
How much would you like to deposit on your new account today?
      B:
What is the minimum deposit?

A:
It's $ 100.

В:
I'll deposit $ 150.
A:
Fine. Here are your temporary checks. Your personalized checks will come in the mail.
9.
A:
Excuse me, I'd like to change these marks, please.

B:
How do you want it?
A:
Well, it's all the same to me.

B:
How about notes and large silver?

A:
It's a very good idea. Pound notes, please.
B:
Good. Here's two fives, seven ones, and four fifties. Is it OK?
A:
Yes, it's OK. Thank you.
B:
Anything else?
A:
Yes, I'm expecting some money transfer from Paris. Is it in already?
B:
Not yet, ma'am. Could you come tomorrow?
A:
OK.
10.
A:
What's the postage on these letters to Australia?
B:
Just a minute. I'll have to check. Do you need anything else?
A:
Yes. A 60 с stamp, please.

        B:
That'll be $ 1.35.

Exercise 2. Answer the following questions:
1. Do you go to the post office?
2. What do you go to the post office for?
3. Where is the post office nearest to your place?
4. How often do you go to the post office?
5. What do you buy there?
6. Did you ever insure a package?
7. What was in it?

8. How much was the insurance?
9. Did the package arrive safely?
10. What should you do if there is a problem with an insured package?
11. Do you send letters?
12. Do you ever send certified mail?
13. Do you ever send registered mail?
14. Do you think banks are a good place to save your money? Why? Why not?
15. Do you have a bank account? If yes, what kind of bank account do you have?
16. What bank do you have your account in?

17. How do most people pay bills in your country?
18. When did you open your first bank account?

19. Do you ever buy money orders?
20. Where do you buy them?

21. What do you buy them for?
22. Do you have a checking account?
23. Do you have a savings account?
24. What can you use a checking account for?
25. What can you use a savings account for?
Exercise 3. Translate the following sentences into English:
1. В нашей стране большинство людей оплачивают свои счета наличными.

2. Люди, которые не хотят рисковать, хранят деньги в государственных сбербанках.

3. Те, кто гонится за большими дивидендами, предпочитают хранить деньги в коммерческих банках, несмотря на риск потерять все свои сбережения.
4. Когда мы посылаем по почте дорогие вещи, мы отправляем их ценной бандеролью.
5. Если мы хотим знать наверняка, что наше отправление дошло до адресата, мы посылаем его с уведомлением.
6. Если вы собираетесь отправить по почте важные документы, я рекомендую вам послать их заказным письмом.
7. Когда мне надо купить марки, я иду на почту, которая находится недалеко от моего дома.  
8. Стоимость почтовой страховки покрывает стоимость содержимого вашей посылки на момент ее отправления.
9. В моем банке минимальный вклад составляет 50 долларов.
10. Если у меня возникает проблема с ценной посылкой, я иду на почту и представляю квитанцию начальнику почты.

11. Вчера я пошла в банк и перевела деньги со своего счета на депозитный счет дочери в Мельбурнском банке.
12. Когда вы посылаете ценную посылку, почтовый работник заполняет квитанцию, называемую "Receipt for Insured Mail".
13. В какой валюте надежнее всего хранить деньги в вашей стране? 
14. Вы можете снять деньги с депозитного счета, когда угодно.
15. Если у вас чековый счет, вы кладете на него деньги, а потом
выписываете чеки.
16. Когда люди переезжают на новое место жительства, они идут на почту и оформляют распоряжение об изменении адреса, чтобы вся почта приходила на их новый адрес.
17. Требования о возмещении убытков должны быть поданы в течение года с даты отправления посылки.
18. Когда мне надо сделать крупную покупку, я иду в банк и меняю доллары на рубли, так как я коплю деньги в долларах.

19. Если у вас депозитный счет в банке, вы кладете на него деньги, чтобы получать проценты.
20. Когда доставляется почта с уведомлением, адресат расписывается в ее получении, и отправитель получает обратно эту карточку с уведомлением назад.                                 
Exercise 4. Render the following dialogs in English:
1.
А: Простите, пожалуйста, я хотел бы поменять эти марки.
В: Как Вы хотите их поменять?
А: Да мне все равно.


В: Как насчет банкнот и крупного серебра?
А: Это хорошая мысль. Фунтовые банкноты, пожалуйста.
В: Хорошо. Вот две пятифунтовые банкноты, восемь по 1 фунту и 6 по 50  фунтов. Все в порядке?
А: Да, все в порядке. Спасибо.   
В: Что-нибудь еще? 

А: Да, я ожидаю денежный перевод из Нью-Йорка. Он уже пришел?
В: Нет  еще, сэр. Вы смогли бы придти завтра?


А: Конечно.
2.
А: Чем могу быть полезен? 
В: Я хочу получить деньги по чеку.


A:У Вас есть паспорт или удостоверение?
В: К сожалению, у меня нет ни того, ни другого.


А: Но  какой-нибудь документ,  удостоверяющий  вашу  личность, есть?
В: У м
еня есть водительские права. 

А: Водительские права тоже подойдут.  Распишитесь на обратной стороне чека. Хорошо. Вот ваши 500 долларов.


В:  Спасибо.


А:  Пожалуйста.
3.       А: Сколько стоит отправление этих писем во Францию?

В: Минуточку. Мне надо проверить. А, вот. 90 центов, пожалуйста.
Что-нибудь еще?

А: Да. Две марки по пять центов, пожалуйста.

В: Всего с Вас один доллар.

4        А: Мне нужен бланк денежного поручения. Где я могу купить его?

В: Вы можете купить его в любом почтовом отделении или в банке.

А: А еще где?

В: В супермаркете.

А: Это больше мне подходит. Спасибо.


5.
А: Добрый день. Я хотел бы открыть счет в вашем банке.
В: Чековый или депозитный?

А: А какая разница?

В: Если   у    Вас    чековый    счет,    Вы    кладете   деньги    и    затем

выписываете чеки для оплаты ваших счетов.

А: Понятно. А депозитный счет?

В: Вы кладете деньги и оставляете их там для получения процентов с  вашего вклада. Вы снимаете деньги по мере необходимости.

А: Тогда я открою чековый счет.

6.
А: Мне нужно отправить ценную посылку.


В: Что в ней?


А: Шелковый брючный костюм.

В: Сколько он стоит?

А: $ 120.



В: Куда Вы его отправляете?

А: В Вашингтон.


В: Итак, страховка $ 2.15  и за посылку $ 3.90. Вам надо заполнить этот бланк для ценных посылок.
IV. Grammar

Exercise 1. Supply the particle "to" where necessary:
1. You may ...consult the pediatrician whenever you need his help.
2. Can you  ... give me the telephone number of any good dentist ?
3. You'd better ... read the prescription carefully and follow the doctor's advice.
4. I don't know what ... do.
5. He didn't know how ... answer this question.
6. It's no joke ... start smoking at my age.
7. Heat causes the  liquid ... evaporate.
8. A doctor always can ... make the patient ... tell him what is wrong with him.
9. He took the Biographical Encyclopedia and started ... read alphabetically.
10. A medical examination is required of people planning ... spend their vacation at a health resort.
11. The boy can't ... be operated on now because he has the flu.
12. She must ...  be operated on without delay, or it will be too late.
13. What medicine did the doctor prescribe .. you ?
14. What newspapers do you suscribe ... ?
15. The doctor asked me ... follow the instruction written on the prescription.
16. The surgeon told me not ... carry heavy things for three months following the operation.
17. Mom, will you let me ... go to the movies ?
18. You ought ... apologize to her for being late.
19. What made you ... be so rude to your colleague ?
20. I'd rather ... learn English than French.
Exercise 2. Read and translate the following sentences, paying special attention to the use of the Accusative with the Infinitive (Complex Object):
1. He would like the secretary to send the fax as soon as possible.
2. We wanted them to book hotel accomodation in advance.
3. Everybody expected the boss to come to the party with his wife.
4. I felt somebody touch my shoulder.
5. The surgeon watched the patient open his eyes after a 24-hour sleep
following the operation.
6. Have you heard him play the violin?
7. Have you seen him dance?
8. I didn't notice her enter the room.
9. She didn't expect her husband to be back before Monday.
10. Everybody knew him to be a talented painter as well as a public figure.
Exercise 3. Translate the following sentences into English, using the Accusative with the Infinitive:
1. Я не хочу, чтобы моего ребенка госпитализировали.
2. Он хотел бы, чтобы его оперировал опытный хирург.
3. Никто не заметил, что секретарь вошла в кабинет.
4. Я никогда не видел, как он плавает, но я слышал, что он плавает хорошо.
5. Я видел, как она вошла в комнату, зажгла свет и села за стол.
6. Он никогда не слышал, как шеф говорит по-английски.
7. Он слышал, что шеф в совершенстве владеет английским.
8. Хотите, чтобы я вам помог?
9. Я полагаю, что он очень опытный и квалифицированный невропатолог.
10. Когда вы ожидаете, что пациент будет готов к операции?
Exercise 4. Read and translate the following sentences, paying special attention to the use of the Nominative with the Infinitive (Complex Subject):
1. He is known to live in Moscow, but he is said to be staying in London now.
2. He was said to have a perfect command of several languages.
3. The plane is expected to land safely.
4. Do you believe them to be on their way home.
5. He is sure to have returned from the expedition.
6. She is unlikely to be hospitalized.
7. They are likely to be late for the appointment.
8. The US trade delegation is reported to have left for Kiev.
9. The University faculty are certain to take part in the srtike.
10. The 10.30 train appears to be arriving on time.
Exercise 5. Translate the following sentences into English, using the Nominative with the Infinitive:
1. Этот вопрос, по-видимому, представляет большой интерес. 

2. Ожидают, что делегация американских нейрохирургов прибудет в Москву не следующей неделе.
3. Маловероятно, что ее прооперируют на этой неделе.
4. Молодые люди оказались квалифицированными педиатрами.
5. Считают, что эта больница была построена в XVIII веке.
6. Полагают, что операция прошла успешно.
7. Надеются, что у больного не будет никаких осложнений после операции.
8. Похоже, что зуб придется удалить.
9. Погода, вероятно, изменится к лучшему.
10. Казалось, что состояние больного ухудшается.
V. Creative speaking

Exercise 1. Tell your classmates:

a)
in what way you prefer to save money;
b)
in what currency you prefer to save money;

c)
what kind of a bank account you have;

d)
how often you withdraw money from your account;
e)
how often you go to the post office;
f)
what purpose you usually go to the post-office for;
g)
in what cases you ensure your package;
h)
how you send important mail;
i)
if you receive your mail at the poste-restante;

k)
what you produce to the clerk at the poste-restante if you want to get a mail addressed to you.

Exercise 2. Explain when and under what circumstances one might use or hear the folloowing:
1. You'd better send it by certified mail.

2. Here are your temporary checks.
3. Next  person in line.
4. I'd like to open a checking account.
5. It cots a little more money, but it's the safest way.
6. You failed to write your address.
7. How much would you like to deposit on your new account today?
8. What is the postage on this parcel?
9. Sign your name on the back.
10. I'd like to exchange 5.000 rubles for dollars.
Vocabulary
A

account (n.) 





счет


to open an account 




открыть счет
savings (deposit) account




депозитный счет
checking account 





чековый (текущий) счет

address (n.) 






адрес






return address 





обратный адрес

addressee (n.) 





получатель

airmail (n.)






авиапочта
B

bank (n.)






банк
savings bank






сбербанк
state-run savings bank     



государственный сбербанк
commercial bank





коммерческий банк
banking system





банковская система
banknote (n.)





банкнота
syn. note
C

cable (n.) 






телеграмма

check (n.)






чек
write a check






выписать чек
cash 
a check





получить деньги по чеку
D

deliver (v.) 






доставлять

delivery (n.) 






доставка

deposit (n.,v.)





вклад; класть на счет
E

envelope (n.)





конверт



I

insure (v.)






страховать

insure a package





послать ценную посылку

insurance (n.)





страховка
L

letter (n.)






письмо

M

mail (n., v.)
почта, посылать по почте, рассылать по почте
airmail 






авиапочта
certified mail
отправление с   уведомлением
registered mail





заказное отправление

insured mail 





ценное отправление

money (n.) 






деньги

money order





денежное поручение
P

package (n.)






посылка

 syn. Parcel

postage (n.)






почтовый сбор

Post clerk 






почтовый служащий

Post Master (n.)
начальник почтового отделения
Post-office (n.)





почта, почтовое отделение
S

sender (n.)






отправитель

service fee






плата за услуги

stamp (n.)






марка

surface mail
простая почта (в отличие от авиа)
W
withdraw (withdrew, withdrawn)



снять (деньги со счета)
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